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Voyages, Traffics and Discoveries of the English Nation   1 2  (1 ),  3 3   
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 1  3 )           
  

  ,    , ,  
 ,   ,          

  ,        
         

 ,         
(    ,    ,   

)1               
 (  , 1 2 1 ),    (the Marches of 

Wales)     ,      
    ,     

 ,   1 3         
( )            

        (  , 
1 1 1 ),    Московской компании  1 2  (1 ), 

 2 2   1 3  3       
 (  ),         
 ,         ,   , 

        ,    
               

  1 0 ,          
   1 1          , 

     ,    ,  
   1 1   1         , 

      ,  ,  
,   ,   ,  
       ,     

      ,   ( ),  ( ),   
( ),  ( ),  ( ),  ( )   ( ),  

    ,       1  

1          1 0  03 ,       
 2  ,     ,  ,    ,   

3  1   1          «Мы добрались до 
Бухары (Boghar) и проследовали бы дальше в нашем путешествии к земле Китая (Cathay), если бы не непрерыв-
ные войны, которые случаются во всех этих жестоких и диких странах, отчего в настоящее время проехать 
туда невозможно, и из Бухары (Boghar) в ту сторону не отправился ни один караван за последние три года. И 
хотя наше путешествие было столь жалким, опасным и сопряженным с потерями, расходами и издержками, 
что мое перо не в состоянии это описать, мы все же сможем удовлетворить почтенные умы Компании в 
том, что касается открытия Каспийского моря и торговли, которую можно вести в землях и странах, кото-
рые его окружают; мы привезли из тех стран товары и изделия, которые можно продать с выгодой для себя 
и желаем договориться о поставке больших партий каразеи и прочих товаров, поскольку прибыль можно по-
лучить даже от продажи небольшой партии (если удастся избежать по пути разных несчастий, как удалось 
нам в этом путешествии), ибо тогда это была бы торговля, стоящая того, чтобы ее вести» [Hakluyt 1926 
(1589), I: 398].              

   1 2  (1 ),  3 3        (      
 )        ,       ,    

    1 2  (1 ),               ,  
   1 2  (1 ),              

,              1 2  (1 ),    
      ,   ,      ,   

       ,          1 2  (1 ),  



26 Q A Z A Q  H I S T O R I C A L  R E V I E W   №1 (1), 2023

     Nova absolutaque Russiae, Moscoviae et Tartariae 
Descriptio […] 1562 (     ,    

),    1 0       
(  ) (  1 10 111   200     1 3  3  

 1  1    Nova absolutaque Russiae, Moscoviae et Tartariae   
200  1 1   1 )           (  

   1 , 1 2 ),      
        ,     

Ougus     ,     
 ,   ,   Tartaria, Turchestan, Persia, Corasan,  

India orientalis, China, Cathaio  Mongol,      
      ,    

,        

      (  , 1 12 1  
  ,     ,    

1      1 2 ,       
 (   , 1 1 )         
    1 1     1    

     ,          
,        
            

 ,    (    
 ,     ),    , 

    1     (  ),  
       1  , 3  (  1 2)   

         , 
     ,      
,      , ,     
         

          1 2    
 (1 1 3 ) (  3),   ( )   2 

(  )        
 ,         

,     ,     

2   1 2  ,       ( ),   
 ,    Атласе    (  ) (  

, )     1 2      (  )     
 ,        (  

)  1  ,     1    ,   Moscoviam,     
,               

  1 2  3   200  (1 )  103 10   1  (1 1 1 2)  202 20   1 1  2   
1 1 1   2003   2003  233 23 , 23 2         200  
(1 )  2 103
3    ,    ,          

,    1         1     
      ( )   1        

,            ( , 
1 0,   ),  (1 1 ,      1  , 1 ,  , 
1 )   ( , 1 ,    )        

   ,   ,   ,         
      1 2  ,   1   1
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1 0   ( )  (    ,  1 00 1 )  
   ,   ( )      

(  )    ( , )       
       (  1  13  (  1 , 

) 13  (  1 , ) 1  (  1 , )    ,  1  
,     1 1  1   (  1  3 3 3 )

  (  , 1 2 1 ),      
    1 3 ,       1  , 

      1 1 0      
       Theatrum orbis terrarum (   
) 1 1  (Théâtre de l’ Univers, ,  1  ,   

    )       , 
Théâtre de l’Univers (  )  ,       

   1 0         (  
   1 12 )   , ,    Description de 

la Russie, de la Moscovie et de la Tartarie (  ,   ) 
,           

       ,    
   (Ismael Sophi),        

   ,       (  
       )  1 3 , 2  

     ,     ,  
       (   , 1 1 0 ,   

 , 1 1 ),        1 2  
1 2          Nouvelles 
descriptions des régions septentrionales de la Moscovie, des Russes, des Tartares et leurs hordes 
selon les itinéraires d’ Anthony Jenkinson et Sigismund libre baron de Herberstein (  

   ,   ,   ,    
    ,   )    

    1    ,     
   (   , 1 0 1 1),    ,   

    (1 1 1 )  ,     
  ,   ,       

  

4         perigopski pop circasi и zagathay tartari,    
     1 1 3 ( )  3 3 (  )    

  1 2 (  1 1), 1 2  1    et al. 1 3 3
  , Théâtre de l’ Univers,      ,  0 , 

  Атласе  1       1        
(1 )    (1 )  ,        ,  

 ( ),    ( ),     Атлас   1  (   )   
1 3 3 ,   200 , 1 1      1 1 1 0   1   200 1 
(  1  ,       )
6  Russiae, Moscoviae et Tartariae descriptio:  200 1 1   1      

   , ,   2  (2 1)
7  Regionum Septentrionalium, Moscoviam, Rutenos, Tartaros, eorumque hordas conprehendentium, ex Antonii Ienkensonii 
et Sigismundi Liberi baronis ab Herberstein itinerariis nova Descriptio:  200 1 1   1   

    ,          1 0  
 1 3 0   200 1

8    ,   ,  ,   ,  
,       ,     ,  

    Атласа      ,     
   (  ,    )   200  (1 ) 1 3 1
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( )  (    , 1 3 1 ),        

 (1 3 1 )          
3   Sala della Guardaroba Nuova      

   (  ),      
  ,    , ,     

 1 1   200 3 ,       
 ,     ,  

,     ,     ,  
 ,    ,    

,       Disegno della seconda parte dell’ Asia 
(    ) ,       

,      (diserto di Camul),   
Terza parte dell’ Asia (   )        

   ,      , 
 Parte di Scitia (  )    ,    

,     (  ) , 
 1   1  ,          200  

23 2 , 2 1 2

     ,     
,       ,  

  ,  , ,      (rubis balais), 
    balasschi bellissimi  200     

            
     1 2     Theatrum orbis 

terrarum  1 0 ,     ,    
    ,     ,   

     ,       
           

200 111, 11     (  , 1 0 1 )   
           

            
,        

        (    , 1 1 33)   
       (  ,  

1 3 )  1 3 , , 2     ,  
         (  

,   ,   ),     
 ,       10 

9            , 
   ,   ,   ,       

  ,        , ,      
 , ,     ,        

       1  1 3 1   ,     
,               

 ,             
  1 0  3 , , 

1 0  , ,  Voyage par mer et par terre fait par Antoine Jenkinson d’ Astracan vers la Tartarie, et au retour 
jusques dans Moscou (               

 ),           ,  
         (1 0 ), , ,   2  ( 2 )
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  ,    ,      
   200 12 ,       

,     ,  ,  ,  
     , ,    

 

 

        , 
           

,        , 
      ,  

 ,   ,        
 ( )   ( )  ,      

,    

           
(Mangusla   ),   ,     

 , ,      ,      
          (Ardock), 
            

«Заметьте, что в прошлые времена в этот залив впадала великая река Окс 
(Oxus), которая берет свое начало в горах Паропамиза (Paraponisus) в Индии 
и теперь не доходит так далеко, а впадает в другую реку, называемую Ардок 
(Ardock), которая течет на север и уходит под землю, после чего, пройдя под 
землей свыше пятисот миль, снова выходит наружу и впадает в озеро Китай 
(Kithay)»  1 2  (1 ), .

     ,   

1           
2         ,    ,  

00    ,      
3          

     ,    

   ,       

1      (Ougus),     (Oxus),    
      ,  ,      
   ,     

2    Vrgenie (Urgench / Urgeme  )  Cante ( , ,  
 )      (Ardock),     

               
 Kitaia Lacus.

3      ,     ,     Sur 
( )     Taskent ( )    

    Boghar ( ),     Amow ( ), 
     Shamarcandia ( )     
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(Cassackia)11  Sur    Kitaia Lacus,      
    Oba ( , ) 12

          
, ,    ,       

         
  ,  ,    (

  )  

, Ougus        , Oxus,  
       (  ), 

   ,       
,       ,    

   ,          
       ,          

  ,   Ougus       
(Oxus),    (Ochus),     (Ardock ),    , 

  ,      ,     
  ,   ,   
 ,      

,    Ardock,       
 Ougus,    , ,   ,  

        ,    
    ,  (Ougus  )   Ardock,   

              
,         

    ,     Kitaia Lacus     , 
 ,       ,  

,        ,  
   ,   Ardock  

         , , 
 Ardock     ,       , 

    Kitaia Lacus

    ,   ,       
   Kitaia Lacus,    , ,    

  , ,      13  

1 1    ( ) (   ,     ) ,  
  ,         (   ) ( , 1 ), 

      1 ,   1 20 , 1 1     1 00  
 1 ,   22 2 1, 1      (  ) ( , 1 2 )  1 , 

  313 33 , 23
12      , 1 0   1 ,   122 1 1 , 10  (   

 1  ,       1 ,   1 3 ,  1  (1 2)   1 ,  
  1 1 0, 130 )       ,    (  
) (  1 , 1 ),        1 ,   132 1 , 

112      (   ) ( , 1 )    
 , , , , ,     1 ,   13 1 , 11      

   (   ) ( , 1 2)  1 ,   1 1 1, 12 ,   
(  ) ( , 1 )  1 ,   1 1 , 13 ,  ,   , (1 )  

 1 ,   1 1 , 13        (   )  1 2  
1 ,  1  

1 3      ,         
 1 1 2
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,   ,        Kitaia Lacus    
    

 ,    ,     (  
  ),   Amow    (Boghar urbs) 

   Amow,  ,        Ougus  
     Ardock,   , Amow    ,  

  Sur,    Kitaia Lacus

  ,     ,  ,  Sur   (  Ougus 
  Ardock   Amow)    ,   , , 

     ,1  ,    ,     
,    ,   Kitaia Lacus.      

Kitaia Lacus,     Sur (    Amow)   Ardock   
 Ougus,   ,     ,    

 ,  ,      
     Ougus,   Amow   , 

  ,  ,        
 Amow     Arzy       

Kitaj lacus         ,    
  Cathay,    Kitaia Lacus,     
   ,    ,   ,1    
,    Cathay           

      ,  ,      
  ,    Ob    âb   

  Ob,   Kitaj lacus,     
   ,     

Âbiamu  (  ,  )  

    

           
      (Nova et Avcta orbis terrae descriptio, 

, 1 ) ,      ,    
     ,      1 ,    

11 1 0 1 1, 102 ( )  

        Cambalich ( )   
        Cambalu 1   ,  

  ,         

1 4            ( ),    
   ,       1    
    ,    ,    ,   

 Oxus       Wx,       
          ,  ( )     

    ,  ,   , Oxus   1 3 2
   Cathay          

    1   201
1 6     Cambalu, Cambaluc, Khan-baliq, Khanbalik       
121  , ,    (  ),            

   ,      ,       
,   ( )  Chang’an (Xi’anfu)   12 0        

 (Karakorum, Caracorum),   ,        
      (Dodu)       (Beijing)       

1 1 3, ,   1 0 1 3    1 1   1  3
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 ( ),    Cathay    Kitaia      
     (  , ,    Oxus     
     Oby )  ,      

  ,    

     ,       (     
)    1 2 1 2 ,     , 
  Kitaia lacus (  Sur )  Kitaia lacus   Oby),   Chaßel 

 Loxarte (Chassel–Iaxarte, ),    ,  
     1       

  Jaxarte–Chessel  1 1 , 2 1, 1 ,  11    
  , ,      

         
           
    ,        

  , ,     (  , 1 3 1 12) 1

   ,     ,   
,      ,     

,   (Turchestan)     (Samarchand)  
      (  , 1 2),  
   ,  Имаус     1   

    Тартария,       
,     ,   

 ,    , , ,    
  ,     Тартарии    

      ,  ,    
,   ,  Туркоманская       

 1 1 2   200 , 1 ( ,  1 0)

        , 
   ,      ( ),     

   1   ,  ,  
,     ,  ,   1 0  ,    

1    1 , ,   , 1 0   (  ),   
             (    ) 

 ,     

,      Samarchand,   (Terment)    
   (   ,      ,  

1 7   ,   1 0  1  ,       Kitai-lacus–Oby, , 
  1 ,  №№ 122, 1 , 1 , 23 , 2 0, 2 , 2 , 2 , 312, 32 , 333, 33 , 3 0, 3 , 01, 22, 

, 2
1 8    1 ,  № 1 3 200 201, 1  ,      (   

 ) ( ,  1 0 )  1 ,  № 2 3 2 2 , 1 0      ,  
     (   ) ( , 1 00)  1 ,  № 22 2 2 , 1 2   
    (   ), ( , 1 02)  1 ,  № 23 2 0, 1

1 9      (    ) ( , 1 1 )  1 ,  № 320, 230 , 
   (  ) ( , 1 2 )  1 ,  № 32 3 , 2   Тартарии 

     (Samarchand)       (  
) ( , 1 2 )  1 ,  №32 3 0, 2 ,    (  ) ( , 

1 30 )  1 ,  №333 3 , 2 3 ,   ( ä  ) ( , 1 3 ) 
 1 ,  №3 3 , 2 2 ,    (   ) ( , 1 0)  1 ,   

№ 21 2, 311  , ,   2  ( 3 )  , ,    1 2 ( 2 )  
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,   ,         
 ,    ,    Abiamu  Oxus  Abia)  

   ,   ,   ,   
     Tanaïs (   

 )    Taskan ( )   (   Sarchiuch )   
  ,         Turchestan 

   Fargana         Chesel,  
       ,    Belor 

( ),      ,   Iarchem     
Casca          Turris Lapidea 

            
    Scythie Extra-Imaum          

(Girgian)         ,     
          Margus 

(   )     Oby      , 
 ,          

   Kitaia,     ,     Tapuri montes  
Care Desertum ( ,  )        

  ,        ,   
         

        ,    (1 0
1 ),    Kitāb-i Cihān-Nümā,  

      ,     (Cosmorama), 
 ,     ,    

  ,   ,     
 ,   ,   ,   

  1 311 313    1 32   
 , Cihān-Nümā         

          
  , Dest-i Kebīr,       (

,       ),     , 
     

      ,      
 Hārzem            Трансоксиане    (Hārizm), 

  Kitāy      1 31   
  , ,   ,    , 

     ,       
       , ,    

       ,   
          ,   

  

     Kitāy        
    ,       ,  

      ,      
       ,     

  ,         Kitay lacus,    
  ,         

  Hārzem  ,          
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,    ,    
     ,   ,     

 (    , 1 2 1 ),    
,     (Bibliothèque orientale, 1 )   

 ,        
      

«Аль-Бергенди говорит, что в Хорезме (Khouarezm) есть река, названная тем 
же именем, в которую впадает Джейхун (Gihon). Но другие авторы утвержда-
ют, что Джейхун на самом деле впадает не в реку, а в озеро за Хорезмом, по-
сле того как он пронес свои воды по пустыне, которая простирается от этой 
страны до этого озера»  1 ,  13

    Kitay   ,         
 (Hārzem) ,  ,      ,   

 Ardock      Kitay lacus    ,  
             

,   ,   ,   Kitai  
    Тартарии,  ,    , 

,         
   (  , 1 1 ) (1 3),   

,      (    ,  a ),  
  Kitay,       Kitay-Kitay 20   ,  

   ,          
      (   ),   

  ,         
,      (  ,  ,   

  Kitaisko         Kitay,  )

 ,      ,    
 ,  Kitai Lacus       , 

    Kitai       Lacus 
( ),          

    ,        
    ,    ,    

      ,  
    ,         ,  

 ,     Kitay lacus  ,     
 Kitay lacus    ,      ,   

Kitay lacus         ,     
 21

    Сathay  

   ,  ,    1 0    
        Kitay lacus  

2 0    ,   ,       , ,  
       Kitay  Chine      , 

 ,  ,    Obi, Volga  ,   ,    
     ,      ,     

   ,      Kitay         Chine 
 ,      ,   ,   Tchim-ma-

tchim, ,  ,    ,    Kitay-Kitay   1 3 13
2 1        Kitay lacus    1 0
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          (     
)            ,  

     ( ,           
 ,      ), , 1 0  (  

)
      (   )   

           ,   
    ( ,        

 ,     ), , 1 0  (  
)

         (   ) 
           ,    

   ( ,         
,     ), , 1 0  (  

)

       
 ,      ,  

           
1 1 1 1   1 2 1 2       1 1  

        ,    
   ,      
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          (     
)            ,  

     ( ,           
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         ,    
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 ,     1 2  ,  1 1  
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,    ,       

,     Kaimachiti   Кимакией (Kīmākiya ) 
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  Согласно Ḥudūd al-’Ālam, страна кимаков (Kīmāk) граничит со [страной] киргизов 
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(Khirqīz); к югу от нее — реки Артуш (Artush) и Атил (Ātil); к западу от нее часть [страны] 
хифчаков (Khifchākh) и часть северных необитаемых земель. Ее север лежит в тех северных 
землях, где люди жить не могут [  1 3  100]. Интересно, что по этим картам 
Kaimachiti = найманы, Kavlach или Ghalatites = каракитаи (Caracathay / Qara Qïtay), Chalzag 
= Кашгар (Kasgar/Cascar), Baghargar (Мардон отождествлял их с тангутами) = тогуз-огуз. 
Европейские картографы адаптировали названия исламских стран к своим картам. 

Не могу понять, как европейские картографы ставят знак равенства между этими странами. 
Найманы заняли западную часть Монголии в XIII веке. Согласно Tartar Relation, каракитаи 
появились вместе с найманами: 

«...рядом с татарами на западе, однако, есть некая страна, называемая Най-
маном, весьма гористая и неумеренно холодная, царю которой татары и все 
окрестные провинции платили в то время царскую дань… Увидев его силу, они 
отступили и, объединившись с каракитаями или черными китаями (Nigris Kitais), 
(кара по-татарски означает «черный»), напали на монголов в долине между дву-
мя высокими горами»  1  . 

Chalzagh, очевидно, является ошибкой для Kharlujīyah [ ] = Карлуджия (народ карлу-
ков), другим названием карлуков (кит. Geluolu 葛邏祿) — видного кочевого тюркского пле-
менного союза, обитавшего в районах Кара-Иртыша (Черного Иртыша) и Тарбагатайских 
гор к западу от Алтайских гор в Казахстане [  1 3  ]. 

Kavlac, Ghalatites — это Khallukhīyah  ал-Идриси (Khaziljiya или Khiziljiay на «Большой 
карте» ал-Идриси), страна к северу от Khallukh (Qarluq) и al-Tubbat (Тибет). Khaziljiya или 
Khiziljiay на «Большой карте» ал-Идриси появляется как Gheseliti Tartary на карте Джен-
кинсона.
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 2    World Map,   Kitāb Nuzhat al-mushtāq fī ikhtirāq al-āfāq   3 , 3
       1   2   (  ) (   )  3  

   (  ) (   )    ( )
2 . -  Kitāb Nuzhat al-mushtāq fī ikhtirāq al-āfāq  Әлем картасының   
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 2   Карты мира   -  Kitāb Nuzhat al-mushtāq fī ikhtirāq al-āfāq   
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 1 2  

   La 
Gran Tartaria divisa nelle 
sue parti pricipali (1 3)

 L’Asie divisée in ses 
principales regions (1 )

 Asia: A New 
Description (1 0)

   
   

Min ard al-Kīmākiya
Kaimanioure Kaimachiti Kaimachite  

Naimans Kaimachites  Naimans

    
Nahr Ghamāsh Ghamas Ghammas 

   Khāqān 
Kīmākiya Chacan  Kaimack Chacan Kaimak Chacan Kaimak

  Sīsīān Sisian Sisian al Krit Merkit Sisian

  Qānī Chianca Chianca Chianca

  Frādagh Buragh

  Mastānah Mosthana Mostanah

    
Jabal Qūqāyā Monte Cocaia Cocaia Mons

  Qarantiya Carantia Carantia Carantia

    
Buḥayrat Ghāghān

Lago di Carantia forsan 
Kisilbas Carantia Lac

  Damūriyā Damaria Damaria

    
Buḥayrat Tehāma Lago Theama Tehama Lac

  Khanqākat Terra di Chanaaket

    
arḍ al-Khallukhiya Kavlach Karacatay Chaulach Karacathay Chalatites

  Stālūniya  
  Sālūniya  Sachania  Salonia Salonia

  Dahlān Dakhan Dhalan

   
   

Min ard al-Khiziljiya
Chalzag Regno di Cascar Chalzag ou Royaume de 

Kasgar Cascar Reg

    
Khāqān Khizilj

Kasgar, Cascar,  
Chalzag Kashgar Chalatites  Caracathay

 1        
1      

 1       

        

        Oriens,    (Obi fl.) 
          ,      
,          Великая Тюмень 

(Tumen Wilky)         (Horda Nohay)   
  ,   ,  Kosary Horde,    

Kosaky Horda (  )  ,   (  )    
 ,      ,     

         (Kalmucky Horda)  
  Hi longum capillitium gestant (    )    

,              
 Tartaria ( )

 Regionum Septentrionalum (    )  
   (  1 2 1 11)     
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(1 1 )      1 0  (  )     
   Nagaia    Cascara     

         
  , ,  (  Vachin   )  

 (Ioughoria)     (Obÿ fluutus)     Ioughoria 
 Cassackia     , Colmark (Colmak?)  Dobsan, 

        Samoye-
da,            Bashchirdi   

 Gheseliti Tartary     Alie Chan ( )  Gheseliti, , 
  Khaziljiya  Khiziljiay    ,  

  Qara Khitai (  Qaraqïtay, Caracatai 112 121 )   
,           ,    

(   耶律大石,   , 112 11 3)      (耶律夷
列, 11 1 3),      ,    

  1  2 3 2

            1 30 
     (1 1 ),  , 

         ,     
        (  

121 1 3223 )           
 Tribus Alzin (  ,  ), Tribus Uischun (  ,  ), Tribus 

Tzetzekli (  ), Tribus Iuß ( ), Tribus Kungrat (  ), Tribus Cardari (
,  ), Tribus Naiman (  ), Tribus Mingatagan (  ), 

Tribus Argun (  ), Tribus Katagan, Tribus Zamakaÿ ( ,  )  
    Kœrgese alias Brutt Tattari , 

   ( )        
  алшынов, , ,     

     уйсыны      
 алшыны            

    канглы, сргели     ал-
шынов      1 00 ,    

 1 2  

       Kasaki Tartari (  1 ), 
 加撒基韃而韃     (   1 01) 

 201    1 01  Kasaky Tartar

          
   Kasaky Tartar ( ), , Kasakki Tartari 

(  1   1 1) Kasaki Tartari (  1 )        
          

       Kunyu Wanguo Quantu 
  (1 02),   Kunyu Quantu 坤輿全圖 (1 )   

(1 23 1 )      Kunyu Wanguo Quantu    
   Ge’ermo 哥兒墨   ,    Ge’erheishi 

哥兒黑士,   Kirgessi,      
         

     .       

1         200      
3 02
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           Cosmography  1    (     
 ,  10 2 2 3 0 0 00 1 0 )

.     Космографиясынан  1    ( -  
 

        Космографии  1    (  
 

  Jiasaji Da’erda 加撒基韃而靼 ( )     
 Sanjiadai Da’erda 散加帶韃而靼 ( )  Yasidalagan 亞私大蠟甘 ( )  

   ,         
   ,     ,   

,    (       ), 
    ,           

 1 3 .

Независимая Тартария  Independent Tartary

       Grande Tartarie ( ,  
, ),     (   )   
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   Tartarie Independante     
  (Independent Tartary)   (  )    

(  , 1 3 1 1),     Kirgiz Tartar (  
)     , , , ,     

            
(Lebsi River)              

        (Tartars on the journey, 
  )    ,    (The bride chase, a 

marriage custom of the Tartars,   )   (Tent,  
).2   ,   qïzquwa  (  )   

      Qïzquwa       
,         ,     
    

Kirgis  Kirgis-Kaisak

      (  ),      
  ( )        

(Kirgis  Kirgis-Kaisak)        (1 2 1 20)    
 (1 1 01)       Kazatskie Ordy.  

 ,        
  ,        киргиз-каза-

ками  киргиз-кайсаками  

 Özbek   

         
 (Özbek)    (    )   , 
,     1 ,   

      1       
(Chagatays)   ,  (Scianbani Tartary orda, Zagatai). 

       

«Царство (Reich) Казанское. Город и крепость того же имени расположены на Волге, на 
дальнем берегу реки, почти в семидесяти немецких милях ниже Нижнего Новгорода; с 
востока и юга по Волге это царство ограничено пустынными степями; с северо-вос-
тока с ними граничат татары, зовущиеся шейбанскими (Schibanski) и кайсацкмими 
(Kosatzki)»  1  1 0  

   ( ) 1    ,   (Usbec, sive Zagathay)  
          

(Maurenahar   ,    Great Bukharia  ) 
         ,  

       (uzbakān-i shībānī)  
 (  ) (uzbakān-i qazzāq)   

    201     
     .3

 ,  Узбекия  Uzbekia     
         (Bucharian 

2                   
   

3       Great Buсharia,   Transoxiana,   Tur-
an       ,         
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  Cassackia  Gheseliti Tar(tary)   Regionum Septentrionalium Moscoviam Rutenas, Tartaros co-
rum que hordas comprehendentium, ex Antonii Jenkinsoni et Sigismundi liberi baronis ab Herbenstein itin-
eraris nova description.      10

2 3 0 0 00 1 0     1 ,  2  
 Cassackia  Gheseliti Tar(tary) Regionum Septentrionalium Moscoviam Rutenas, Tartaroscorum que 
hordas comprehendentium, ex Antonii Jenkinsoni et Sigismundi liberi baronis ab Herbenstein itineraris 
nova description      1 ,  № 2

  Cassackia  Gheseliti Tar(tary)   Regionum Septentrionalium Moscoviam Rutenas, Tartaroscorum 
que hordas comprehendentium, ex Antonii Jenkinsoni et Sigismundi liberi baronis ab Herbenstein itineraris 
nova description.     1 ,  № 2



71

 10     Asiae nova description,    ( , 1 0)   
33 3

10    Asiae nova description  (   ) ( , 
1 0)

 10   Asiae nova description (   )   ( , 1 0)  
About Kazakhs: 1. Beyond the Volga to the east, opposite the Caucasus Mountains, live the great Tartars, 
the most important and ancient of which are the Ezakhadars (Ezahadair), Perekops (Precopai), Kozans 
(Cozana), Nagai (Nagaia) and Kazakhs (Kazacca), collectively they are called the Horde. They call their 
emperor “ham” (cham); 2. Cuman (Cummeni) Kazakhs (Cassacchi) by religion are Mohammedans; 3. 
Kalmyks of Tartars (Calmuchi Tartari) are idolaters, but do not wear a beard, like the rest of the Tartars. 

 
«(Қазақтар туралы): 1. Еділдің ар жағында Кавказ тауларына қарама-қарсы шығысқа қарай ұлы 
татарлар тұрады, олардың ішіндегі ең маңыздысы және көнелері — эзахадарлар / Ezahadair, 
перекоптар / Precopai, козанлар / Cozana, ноғайлар / Nagaia және казактар / Kazacca, жалпы олар-
ды Орда деп атайды. Олар өз императорын «хам» деп атайды; 2. Куммен казактары / Cummeni 
Cassacchi діні бойынша мұсылмандар; 3. Қалмақ-татарлары / Calmuchi Tartari пұтқа табынушы-
лар және басқа татарлар сияқты сақал қоймайды»
 «(О казахах): 1. За Волгой на восток напротив Кавказских гор живут великие татары, самые 
главные и древние из которых – езахадары / Ezahadair, перекопы / Precopai, козаны / Cozana, 
нагаи / Nagaia и казаки / Kazacca, в совокупности они именуются Ордой. Своего императора 
они именуют «хам»; 2. Кумменские казаки / Cummeni Cassacchi по вероисповеданию являются 
магометанами; 3. Калмыки-татары / Calmuchi Tartari являются идолопоклонниками и не носят 
бороду, как остальные татары»      ,   

 (  ,   )

        



72 Q A Z A Q  H I S T O R I C A L  R E V I E W   №1 (1), 2023

 11  Cassaky   Descripto Russia et Moschoviae (      
,       , 1 0 , 0)

11  Cassaky ( ) Descripto Russia et Moschoviae  (     
  ,       , 1 0 , 0 )

 11  Cassaky   Descripto Russia et Moschoviae (      
,       , 1 0 , 0 )
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 13
 Cassakia 
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 1      1  Solitaia orda, Kasaki Tartari  Usbec, sive Zaghatay 
1     1     Solitaia orda,   Kasaki Tartari 

 ,    Usbec, sive Zaghatay
 1     1     Solitaia orda,   Kasaki Tartari  

,    Usbec, sive Zaghatay

        

Burghers)  улайети (  вилайети,       
 ),        Узбекия  Usbecky  Узбек-Тартария  

Usbeck-Tartary  1 3  3   , 

«Второе отделение (Division) — то, что располагается на стороне Азии, понимает-
ся под [общим] именем «узбек» (Ußbeck / Usbek) и включает туркоманов (Turcomanni), 
живущих на восточной стороне Каспийского моря; собственно узбеков (the Ußbecks), 
и Козацкую орду (Cosaci Horda) вместе с каракакалпаками (the Carakacalpaki), которые 
входят с последними в союз»  1 3  13, 3  

   1         (Nova 
Delineatio Persiae et Confiniorum Veteri longe accuratior edita  Anno 1655)   
(1 03 1 1)   Chvaressem ( )   Usbecorum Terra (  

)  Buchara Usbek Avicenna patria (    ).4

  0 2
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  (  ,  1 32),  ,   ,  
  Usbech-Ciaghatia    Mawaralnara  3    

Samarkant,   Buchara    Belch  1 , 2 .

  (  , 1 1 1 3 ),  ,   
,           

        (Nova Maris Caspii 
Et Regionis Usbeck Cum Provincis Adjecentibus vera Delineatio)  1 2      

 Usbeck    Kosaki Populi Regio ( ),   Kalmuchia 
   Karakalpaki  ,   Usbeck,  11  

  ( )  Turcomani populi,    Regn Chiwense 
(    Aralskaia Regnum     Chiwa Propria),  

  Ostrar Regnum ( ),    Askent Regnum ( ), 
   Fargan Regnum,    Turkestan Regnum,  
  Regnum Bochariæ (       Bocharia Propria   

  Samarcand Regnum,    Balk Regnum     
Badaschan Regnum.

  

          
   ,        
 ( )  Turcomania  Turcomania        Ak 

Turcmani     Kara Turcmani      
   Karakalpacki        

/ Maurenahar,        Buharea      
  Turkustan,        Cosaci Horda (

    )    ,      
     Urgench     Turkeman   

 ,  1  ( )  2   1 3  30 .

   

       ,  , 
           

, , ,        , 
        (1 0 1 1 )    

         ( )   
          

            1   
  ,     1 0  10 .

    

        Araltzi,  ( )  
Kungrat (Kungrad)    1 2  1 .      Özbek  Üzbek, 

  ,        (  
        Aral Toqui Özbeks   

Qianlong  201    1 1  )        
          1  2  

  Ducatus Aralskaia (  )    ( ) 1 22  
    (1 2 1 11),     

 (       ),     
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 201  12          
    , ,   
 ,       ,    

    1  2      Dari Ganggaomo  
 Yongzheng  Dari Ganggaomo  Dali Gang’a emo   Qianlong.

    

 ( )     , ,    
       , 

        Kalmuchs,   Kalmuchi 
Buchar,   Kalmaken  1 01  3   1 3   1     
1 3         A New Geographical Dictionary, 

«калмак-татары / Kalmuck Tartars — народ Великой Тартарии, [проживающий] от 
Яика, отделяющего их от Астраканского царства, до гор Алтая, отделяющего их на 
востоке от монгул-татар / Mongul Tartars; на юге  [с ними граничат] узбек-татары /  
Usbeck Tartars, а на севере — Сибирское царство. У них нет ни городов, ни деревень, 
а живут, как большинство татар, в шатрах. У них есть князь, потомок Тамерлана» 

   1 3 .

            
(1 )       

           
         (Colmack)       

           
         (horde),   

(kingdom / Reich)  ,         
 (Schibanski) (  )   (Kozatski) (  ),   

        

       ,  Kalmuki 
Buchar (Kalmūki Būchar), Kalmuchs, Kalmuchi Buchar, Kalmaken  1 01  3  

  ,  Buchar,    Calmuchi,  Kalmouks,   
Karcathay,  Chaulach,    Chaulachites,    , 

       Tartaria Deserta  1 01  2 .

Colmack          1 1 0 ,  
      Yem,      Colmack  1 03   

       1   (Nova Delineatio Persiae et 
Confiniorum Veteri longe accuratior edita Anno 1655)  ,     Iem 

  Colmak     ,    Colmak 
   200    ,       

 1 3 ( 1)      Tavārīkh-i khamsa-i sharqī , ,  
     ,   ,    
,             

Qalmaq  1 10, 2 1   1 2  11  

              
 ( , )     ( , ) 

       1  10   1 . 

      ,     
     ,        , 
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«А мимо той горы (Улытау), за 40 верст от горы течет река Сарсу, а в реку Сарсу пала 
река Кендирлик. А промеж реки Кендирлик и реки Сарсу Козатская кочевая орда, да Кол-
мыки»  1 0  1 0 .

    

Cassackia (  )     Nagaia (  )   
,    Sibier           

    Shikhmamai (  (  1 ),  , 
   (1 1 1 ),      , )  

«Область Сибирь граничит с Пермией и Вяткой; не знаю достоверно, есть ли там ка-
кие-либо крепости и города. В ней начинается река Яик (Iaick), которая впадает в Ка-
спийское море»  1  1 3 1  

     

«За казанскими татарами прежде всего встречаем татар, зовущихся ногаями (Nagai). 
Они живут за Волгой, около Каспийского моря, по реке Яику, вытекающему из облас-
ти Сибирской. У них нет царей, а только князья (Hertzogen oder Fürsten). В наше время 
этими землями владели трое [братьев], разделивши области поровну между собой. 
Первый из них, Шидак (Schidack), владел городом Сарайчиком (Scharaitzick), что за рекой 
Ра на восток, и страной, прилегающей к реке Яику; другой, Коссум (Cossum), — всем, 
что находится между реками Камой, Яиком и Ра; третий [из братьев], Ших-Мамай 
(Schichmamai), обладал частью Сибирской области и всей окрест лежащей страной. 
«Ших-Мамай» значит «святой» или «могущественный». И эти страны почти целиком 
покрыты лесом, за исключением той, что простирается вокруг Сарайчика: она степ-
ная»  1  1

  

        (Burud)  
  ,  1  1   1  2     

     ,       
 (Qara Qïrghïz)  1 2   2000  10     

, ,  ( .  )   
2010 (2)  3 .

  

         Chalzag   
  Regno di Cascar  1 01  2     Chalza (Chalzag) 

 Cesar ( ),    Hiarcam ( )  Ciarcinor ( )   
1  2  Chalzag          

   ,  Chalzag       
,      Moghūlstān  1 01   

   1 3     Cascara  Chalzag, 
,     Kharlujīyah  Kharlukhīyah  ( ), 

     (кит  Geluolu 葛邏祿)      
   ,     (  )  

         [  1 3  ].

    

 ,        (кит   西遼)  
    ,        Yelü, 

         Kara Kitay 
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 Karacatay,    Chaulach  Kaulach  1  2  ,   
  Tartaria,    (1 3 1 12),  Kitai lacus  
        Kitai lacus    ,    

 Care Desertum ( )       Cara Kithay, 
    ( ) id eft Nigra Cathaio.

  

  ,       ,   
   Desart Tartary,    Real Tartary,   Usbeck,  

 Turchestan           ,     
 1  1       Tartaria Deserta    

  Moscovitick Tartary,      ,       
    1  1  

  ,    Tartaria Deserta     
    Dasht-i Qipchāq (  )    Dakuangye 大壙野  

(  Dakuangye 大曠野,  )   

            
           

           
        ,     

            
         

   11  

     La Gran Tartaria     (1 3),   
  ,   Kaimaniouero Kaimachiti        

Mare de Kaimachiti (  Kaimachiti),    Ghamas        
  Kaimach   Naimans ( )  ,   
 (     ),   ,     

     Kitāb nuzhat al-mushtāq fī iẖtirāq al-afāq  Kaimachiti 
  La Gran Tartarie           .

 A New Geographical Dictionary, Kaimachites,  ,    , 
      ,      

  1 3 .

  Ḥudūd al-’Ālam,   (Kīmāk)      
 (Khirqīz)          Artush    Ātil        
   Khifchākh           

 ,      [  1 3  100].

          

 Theatrum Orbis Terrarum (  )  ,  
  1 0 ,           
       ,     , 

     ,     ( )  
Tartariae Sive Magni Chami Regni tÿpus (   1 0 )    

    ,  Russiae, Moscoviae et Tartariae 
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Descriptio. Auctore Antonio Ienkensono Anglo, edita Londini Anno. 1562  et dedicate illustriß: 
D. Henrico Sÿdneo Walliepresid ,   1 2  [  1 2]    

,       (1 2 1 11),      
1  21

   ,         1    
          

Nova absolutaque Russiae, Moscoviae, et Tartariae, description authore Antonio Jenkinsono 
Anglo, Clemente Adamo edita, et a Nicolao Reinoldo Londinensi, ariinsculpta. Anno salutis,  
1562 [  1 2]     ,     

,    (   3 ,3 )    101,   1,    200  32 3 0 .5

     Moscoviae Maximi am Plissimiqve Dvcatvs. 
Chorographica descriptio Authore Anthonio Iankinsono Anglo  1 3

       ,     
   ,          

,       ,   
   ,   ,     

(1 3 1 )  200   3    ,     
 1         , 

    1  ,      
(1 )    ,   1    1  22 .

        
         ,  

        Kitaia Lacus (   
),           

    Kitaia Lacus (  Китай)      
 Китай      Yugria,     Kitaia Lacus 

    (Алтын Көл  Төлөс Көл  Tiles gөlü),    
     ( )        

 1 3 ( )  22      Kitaia lacus , 
              

   ,       
  ,          

1 1     1    ,         
        Altun Lacus sive Teleeschkajas olim China  
 , Kitaia Lacus   Ardock,   

       ,        ,  
    ,      ,   

 

,         ,       
,             
             

  0      ,      
  , , , ,     1 2  

              
           1 3 ,       

   Speculum orbisterrarum, ,   1 ,      1 3  
   1 ,   1 3  231 23 , 23 2 0



83

  ,       ,   
   (   )  1  Ismail Sophi    (Ardwen  )   

2  Kurcot Chan   (Balgh  ),      montes paraponise   
3  Alie Chan     (Audeghen  Andeghen   )   Aphis chan  

 Taskent ( ),   Taskent        
( )   Blagchan    ( ),   Coʃin , Ghudowa 

)   Azim Chan   (Turkmen) .

1  Ismail Sophi    (Ardwen        
  (1 1 2 ),   ,    

     ,  1  ( )  132, 1 2   1 2  
     (  ),   Shaw Tamasso 

(  , 1 1 1 ) ,  1  ( )  3 3 .

2  Kurcot Chan   (Balgh  )      montes paraponise 
( ).    ,     

Princeps hic cum Indis plurima habet certamina, qui ad austrum illifinitimi sunt  
(«у этого принца много войн с индийцами, которые являются его южными соседями»).8

, Kurcot —  Kurkani  Gurkani    
  Gurkan,      kürägän, 

 ( ,        )   
Gurkan    (1 3 1 30)

3  Alie Chan     (Caʃcara  ),   Audeghen ( )  
Acʃow ( ,  ),    Regionum Septentrionalium   

      Caʃcarae Princeps Mahumetanusest, 
ac cum Kirgijsbellamouet.9 ,       

 (  1 03),   ,  1  121     
  (1 1 1 )    ,   Regionum Septentrionalum (

   ),      
    1 0 ,  Gheseliti Tartary     Alie 

Chan  Gheseliti, ,   Khaziljiya  Khiziljiay    
        (Qara Khitai, Qaraqïtay, Caracatai 112

121 )     Alie Khan        
(Yelü Dashi 耶律大石  Yeh-lü Ta-shih, 112 11 3),    Yeh-lü I-lieh (耶律夷列, 
11 1 11 3),      Yelü,     

 Aphis chan   Taskent ( ),   Taskent.    

Rex hic aduersus Cassachios assidua bella mouet, quae gens nuper prope exterminata fuerat 
(«Этот царь ведет постоянную войну против казахских (Cassachios) племен. Этот на-
род был близок к истреблению”)  2012, 12

        ,    
 (1 1 ),  ,   (1 10 1 ),  

    ,       1 1   

 ,           ( )(  
 ),   

  23,    1 2     
 (   23 11 2020)

  2 ,    1 2     
 (   23 11 2020)
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 Mahumet chan   Shamarchan  , ,   (1 11 1 1), 
  

 Blag chan   Boghar     (1 3 1 ),   
             1    

1  20 , 2   

 Azim chan   ,   

Turcomannorum imperium inter quinque fratresest partitum, quorum qui primas tenet Azim 
Chan nominatus est. Reliquiuero, Soltani appellantur. Quisquesolum oppida uelpotius castra sub 
ditione et imperio suo tenent. Horum Vrgence Principem locum tenet. Incolae Mahumeticam 
sectam agnoscunt, uiuuntqueiuxta Nagaiorum consuetudinem, accum Persarum Principem (uul-
go Sophi nuncupato) continenter belli gerantur 
(«Туркоманская империя поделена между пятью братьями. Старшего из них зо-
вут Азим-хан. Остальные именуются султанами. Каждый из них держит города, 
вернее замки, в своей власти и повелении. Среди них [замок] Ургенч занимает пер-
вое место. Жители признают магометанскую секту, живут по ногайским обыча-
ям и постоянно ведут войну с правителем персов, называемым в простонародье 
Софи»).

  ,     (1 1 1 03),  
       ,   1  

 1 03 ,    (1 0 1 )    ,  
           ( , 

Turkeman)    ,  1  ( )  2   1 3  30 .

       (Mare Caspium  )   
 (Nagaia)  (Horda)     (ʃerachick)   (ʃhakaʃhick), 

  Cassackia (  ),  10     
 Cassakia (  ),      , 

 1  ( )  , 0   1 2  1   1 3  1   2010  3  
              

      Kirgessi ( )  

Kirgessi gens cateruatim degit, id est in hordis, habet queritum huiuʃmodi; cum re diuinam 
ipʃorum ʃacerdos peragit, ʃanguinem, lac et fimu iumentorum accipit, ac terre miʃcet, inque vas 
quoddam infundit, eόque arborem ʃcandit, atque cõcio ne habita, in populum ʃpargit, atque 
hęc aʃperʃio pro Deo habetur et colitur. Cum quis diem inter illos obit, loco ʃepulturę arboribus 
ʃuʃpendũt 
(«Киргизы — народ, живущий толпой, то есть ордой. У них есть такой обычай: со-
вершая богослужение, жрец берет кровь, молоко и навоз вьючных животных и сме-
шав их с землей, наполняет этим сосуд и взбирается с ним на дерево, а когда внизу 
соберутся люди, он окропляет их сверху этой смесью. Ритуал окропления считается 
священным. Когда кто-то из них умирает, покойника не предают земле, а подвеши-
вают на дереве»).

        ,   
  1 2 ,       

Kirgeʃsi gens eʃt, quae cateruatim degit, id est in Hordis, aβidueque cum mhogholis gerit, habet 
queritum iʃtiuʃmodi. Ipsorum antiʃtesaut ʃacrificus, quo temporerem diuinam peragit, anguinem 
ilkteet fimoumentorum acceptorum, ace terrae mixtis, acinuas quoddam infuss, unacum hoc 
arborem ʃcandit, atque hincdiuad populum concionatus, ʃtultam plebeculam ʃpergit. Populus 
uero in terram pronus, adora bunduʃque, aspersi unculam hancprodeo colit: firmeque credit, 

10 Cassakia       ,      
10 3 3 0 0 00 1 0
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nihile ʃʃeperinde ʃalutare ac terram, pecus, hermenta queet cum quis intereos diem obit, loco 
ʃepulturae arboribus ʃuʃpendit 
«Киргизы — народ, живущий группами, т.е. в ордах. Этот народ также непрестанно ве-
дет войны с монголами    И у этого народа есть следующий обычай: ког-
да первосвященник или жрец совершает обряд, он берет кровь, молоко и навоз вьючных 
животных, смешивает их с землей и высыпает в один сосуд. Затем он взбирается с ним 
на дерево и обращается оттуда к людям, собравшимся для этого внизу.  С дерева он окро-
пляет [этой смесью] глупых простых людей. Народ, кланяясь до земли и молясь, чтит это 
окропление как божественное. Они также твердо верят, что нет ничего более достой-
ного поклонения, чем земля, стада и табуны. И когда кто-то из них умирает, то вместо 
того, чтобы хоронить покойника, его подвешивают на дереве»  2012  1 0

   , 

«люди, воюющие против Таскента / Taskent, называются Cassaks и [они живут] по за-
кону Магомета; те же, кто воюют с вышеупомянутой страной Caskayre (= Кашгария), 
называются Kings (= киргизами), и они язычники и идолопоклонники» ,  
1  ( )  0 1   1 3  1

   , 

«Киргизы / Kirgessi не хоронят своих мертвецов, как в других местах, а вешают их на 
деревьях, хотя они снова думают: вполне уверены, что они будут съедены или подсла-
щены, прежде чем вернутся обратно на то же место. Тем не менее они оказывают 
большое почтение своим жрецам, которые освящают и окропляют их на их публичном 
собрании определенной смесью, состоящей из крови, молока, земли и коровьего навоза, 
весьма сладкого лакомства, но достаточно подходящего для тех, кто не желает луч-
шего. И тем не менее с ними московит / Muscovite склонен соблюдать справедливое 
согласие и посылать им каждый год какие-то дары, опасаясь, что они присоединятся 
к нагайцам / Nagaians или иным образом помешают ему в его каспийской торговле по 
реке Волге»  1  ( )  1

          
   

     Kunyu wanguo quantu 坤輿萬國全圖 (  
     )    1 02   

,   Lian gyi xuan lantu 兩儀玄覽圖 (      ) 
  1 03    201    ,   Kun yu quantu 

坤輿全圖 (1 )     Jiasajida’erda.

   (  ,),       
    (1 0 1 ),   (1 2 1 ),  

 (1 12 1 ),   (1 2 1 22)      201    
  ,        

 ,     ,     , 
        Kunyu wanguo quantu   

   Cassakia  Ge’ermo 哥兒墨 ( Ge’erheishi 哥兒黑士,  Kirgessi   
),    

Ciguosizhebumai, dan yitielianguaqishiyushulin  此國死者不埋，但以鐵鏈挂其尸于樹林
(«Мертвецов в этой стране не хоронят, а вешают на деревьях на железных цепях»).

  ,   (Ferdinand Verbiest, 1674)  Ge’ermo  Jiamoni 
加 墨 泥  ,    Cuman,   ,   

    (  , 1 0)    (Cummeni 
Cassacchi)   Cummeni Cassacchi     (

    )
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      ,   0   
1 2   ,   ,    ,  

      ,    
  ,            ,   

     1 3 ( 1)  .

           
.11   ,    Oroi  Gakca 

Modo (     )  201  1  ,    
     (  ᠣᡵ    Атласа Юнчжэн  Yongzheng Atlas, 

1 2          1 )   Xiyu tuzhi,  
  ,    ,      

      обо,      
          

  Географическом лексиконе Российского государства, или Словаре  
     Кара-Агас, который подобен вязу   
  1 3  3   ,      

  Ордың кара орманы  Ордың кара ағашы (     
   )

Бұл керей он екі ауыл ауып келген, / «Торғайты, Тоқсан өзен» деген жерден. Ордың қа-
рағашын өрлей келген, / Бақытты ешкім алмас Құдай берген.
(Двенадцать семейств (аулов) кереев сюда пришли, / Из местности рек Торгайты и 
Токсан, / Вдоль черного леса на Ори прошли. / Никто не отнимет счастья, что дал Бог) 

 200  3

      

«...когда 10 тысяч ногайцев пришли в смятение, когда умер Урмамбет-бий, (когда) чер-
ные леса орские загорелись» [Валиханов 1985 (2): 61];
«он мың ноғайлы болғанда, Ормамбет би өлгенде, Ордың қара орманын өрт құшты» 

 2010 (2)  

           
    (Ордың кара орманы)     ,     
            

      ,  0       
        (  )  1 2   
3   ,   киели ағаш (  ) 

 жалғыз ағаш (  ),     
 ,           

    

    1 2 1       
      ,    (  

11 寄題哈薩克獨樹 ： 哈 薩 克 西 北 隅 有 獨 樹 一 株 ， 其 上 五 枝 盤 拏 陰 廣 可 蔽 二 百 騎 。 哈 薩 克 謂 
之 鄂 哷 引 噶 克 叉 莫 朶 。 鄂 哷 者 河 名 噶 克 叉 莫 朶 獨 樹 之 謂 。 本 土 爾 扈 特 所 稱 名 也 。   [ 欽 定 ] 
皇 輿 西 域 圖 志   傅 恆    欽 定 皇 輿 西 域 圖 志  ( 四 庫 全 書 本 ). 欽 定 大 清 一 統 志 　 巻 四 百 二 十 :   古 
蹟 獨 樹 在 哈 薩 克 西 北 境 鄂 哷 河   之 上 獨 榦 輪 困 其 上 分 為 五 枝 盤 拏 蔭 廣 可 蔽 二 百 騎 哈 薩 克 謂 
之 鄂 哷 引 噶 克 义 莫 朶 噶 克 义 莫 朶 者 獨 樹 之 謂 以 生 鄂 呼 河 之 源 故 名 哈 薩 克 人   ● 其 下 者 必 膜 
拜 供 獻 而 不 敢 稱 其 名 相 傳 為 数 千 年 物 云 乾 隆 二 十 二 年 哈 薩 克 使 臣 來 朝 皇 上 詢 問 神 樹 所 在 
使 臣 具 以 實 奏 有 被 御 製 寄 題 哈 薩 克 獨 樹 詩 千 年 神 榦 首    — Huangyu Xiyu tuzhi  12 12   

         ,   ,      
0 0 0010         

) )      (  )
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 )   201  1 , 222, 22 , 1 1  Жалғыз ағаш    
  (   )        

 ,         
 Жангис-агач           

     

26-мая, не доходя несколько верст до Карабутака (Қарабұтақ в районе Әйтеке би), 
мы увидали влево от транспортной дороги Джангыс-агач, одно дерево, и поскакали к 
нему. Это единственное на всем пути от Орска до Раима (Райым, населенный пункт 
в Аральском районе Кызылординской области) дерево было осокор (вид тополя), тол-
щиною у корня сажени в две в обхвате и вышиною сажень в пять. На нем было гнездо 
тальги, птицы из породы орлов. Киргизы (=казахи) считали это дерево священным, 
аулие, и украшали его разными тряпками. Не менее священно было оно и для русских 
странствователей в летние жары по степи, ярко освещенной палящими лучами 
солнца и не имеющей нигде вершка тени, где бы зрение могло отдохнуть. Мало кто 
из верховых проезжал по дороге, не завернув к Джангыс-агачу и не отдохнув под его 
тенью. Но теперь и киргизы и русские лишены этой отрады, потому что какому-то 
пьяному казачьему офицеру вздумалось, для своей потехи, срубить и сжечь дерево. 
И этот варварский поступок остался безнаказанным, как будто это не уголовное и 
не самое гнусное преступление. Вид Джангыс-агача сохранился в альбоме киргиской 
степи, изданном Залесским в Париже  1  31 12

   Yongzheng   (Aksahal Barbui)    
 ,       (  , 1 0 1 23), 
   1        1 0  

 ,      ,  
  , ,  ,    ( )    

    Kunyu wanguo quantu,   ,    
  Nanwoya 南 斡 牙 (    Nagaia   )  Yasidalagan 亚 

私 大 蠟 甘 (    Astracan   )  Wu’erwa he ji Yide 勿 尔 瓦 河 即 
亦 得 (       Volga et Hedel  )  Tu’erkesitang 土 兒 克 私 堂 (    
Turchestan), Chawatai 察 瓦 泰  (    Zagatai)        

,  , ,         
    Yimu guo 目 國  Nüren guo 女 人 國. ,     

Arimaspi ( )  Amazones ( )  (   3  Kunyu wanguo quantu   
 Kunyu quantu  Географией )

            
  Путеводителя по географии     

          
       ,    ,   

        ,   
     ,     

    ,      (  .  
     Карте мира  )

12   ,   ,   201  1 1
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 (

, 
 

 
-

 
 

1
) 2

 
 (

), 
 3

 
 (

), 
 

 
 

 (
 

), 
 

 
 (

), 
 

 
 (

), 



91        

 20      Yongzheng  1    2   3   
20 . Yongzheng    1    (  )  2   

( )  3   ( ), 
 20      Yongzheng  1    (  )  2   

( )  3   ( ), 
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 21
 

 
 M

appem
onde (1

), 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

, 
 (

 
121

1
011003

1
20

)
21

 
 

 
 

 (1
) 

 
 

 
. 

 
 

 
, 

 (
 21

 Карт
а м

ира 
 

 (1
) 

 
 

 
 

 
 

 
 

, 
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№    
1 2

 
  

1 2 3
1     

1 30    
    

  1 0   
,   

  1 22  
  薩哈連墨

德里   1

 

2     1  
   

1 30   
 1 0  

   
1 22    

 1 30   
  1 0  

   謨 額 底 鄂 
謨   1

 

3   
 1   

1 2       
 阿索富和屯

,    ,  
  , 

  1 30 ,   ,  
   

  , 
  

 

  ,  
  

        
 1     

  1     
    

1 1     
1 0     
  (   ) 

 1 30  1 3  
10

,  ,   ,  
,       

      
    

   1     
       

   

   
 1  
  1

    
 

10   ( ),     
 

 2               
   

2          
     

 2          
   ,    
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11     1 0   
  1 22    

 1 3

    , 

12    1 0  
  

1 22   
 1 30  

  
布 斯 堆 羅 色 爾 歸 和 屯  

 1

    
      
     

   

13   1 ,     
 ,   

   

1   伯 爾 墨 
勿 利 格  1

    (  ) 

1       
,    

1   1     
    (  

 (  )   
 1  ) 

1         

1      
    

   
1

       
      

  (    
),     

1     1  

20   1   

21   

22   (  )
      

 ,      
,  ( ) ,  ,   
   ,  ,  

 1 30 1 3  3   
      

  

23 , ,  ,  , 

2      
,    

2       
, ,    

     

2    1  , 

2    

2   1
  1 0  

 1 0  
 1 22  

 1 30
赫 里 諾 傅 

和 屯  1

  (  ),  

1 2 3
Продолжение табл. 2
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1 2 3
Продолжение табл. 2

2     1  ,       
   , , 
    

30    
 1

  ( )
      

 ,      
,  ( ) ,  ,  

    ,  
,   1 30  1 3  3

31    ,  
,   

 1   
  1

 , 

32   1  
   

1    1 0  
  1 22  
  1 3  

 都 捫 和 屯  
 1

, 

33 , , ,  
 , 

,   , 
  , 

 
,   

, ,   
, 

  
, 

  
 , 

, , ,  

,     
,     

     
 ( ,   )  

 (   )   
   ,  

     
,     

       
     

 ,     
,  , ,   

    

3  莫 兒 宮 
再 亞   1

, , ,  
        

      , 
  ,  1 00 

3  ,   
 ,   

    
,   

,  , 
 ( ) 

 , 

     
       

   ,     
  ,   (

 )   
,    

  1 0

3      
     ( )   
  ( )   

      
     

 ,   
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3
 , 

 
,   
,    

  , 
  ,   

   
 300  

 ,   , 
  ,   

   ,   
    ,  

    
,     

    300  
  1 0

3    
1  ,  

,  
 1 01  3

3 ,  
 

  
   , 

,   
  

 , , 
,  ,  

 ,  
  

,  , 
,   

,  

,  ,  
    

   ,  
         

 ,   ,     
   1 0

0      
1    
1     

   
 1   基 

臺 湖  1

      
     ,  

 ,   

1     1  
   1 0  
   1 22  

    
1 0    

 1 3    噶 
瑪 必 拉  1

    
 

2     1  
   1 0  

1

  ( )  1 0  3
     , 

      
(     )   

    
   ,   
     

  

3     1 0  
   

1 22    
 1 30  

  薩 瑪 拉 必 拉 
 1

    ,   
   

1 2 3
Продолжение табл. 2



97

   
 1   

 1 1  
,  

    
  1

  

  1    ( ),     
Книги Большому Чертежу,    

      ,  
    

 ,   , 
   ,  

 

   1 0   
 1 22    

 1 0   
  ,  1  

   1 3  
  伊 爾 日 斯 必 

拉  1

 ,      
    , 

   

   1 0  
1

      
  ,   

 

   

  1 0  
1 3

 Meshet ( )  
   (  )  

  

0   1 , 

1    (  )

2   

3    1  (  )

     

  1      
     

 ,      
 ,   , 
  

     

    

    
1    

 1

 

   
1    
1

 ( ),  
   ( ) 

0       1  
   1  
    

 1

,  1        
  ,  

     

1   (    )    
 ,   

      
  

        

1 2 3
Продолжение табл. 2



98 Q A Z A Q  H I S T O R I C A L  R E V I E W   №1 (1), 2023

2    1 0  
   

1   1 0  10  
   

 1

 

3     

   
,    ,  

   
    

, ,    
 ,   

,    
,   

,    , 
  ,   

     
      

,    
  ,  

 ,    , 
   , 

   
  ,  

  , 
  

 ,   
,   , 

   , 
   

,   
     
,  , 

    
 ,   

  , , 
     

 ,   
 

  ,  , 
        

 ,   
,     

     ,  
       
,     ,  

      
    

   ,   
 ,     

 1 0   , 
 ,      

      
   Н.К     

     
    

,   ,    
 ,    

       
       

   ,  
        

     
,     ,  

     
  ,     

 ,  , 
        

,   ,   
,       

 ,    
 (1 1 1 03),  

   
    

   
, 

     
   , 

 
     

     
    

  
, 

 , 
   (

 )  
 

   
    

     
     

 ,  ,   
      
     

  ,  
     

     
(    )

1 2 3
Продолжение табл. 2
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20  ,  

,   
    

,  

     
       

     
      

   
1 0

 ( ),  
,  

0   1  
  1 , 2

   
,    

 (    ) 
     

 (    
)     , 

    
     

 ,  2    
 

1   1  (  ), 

2     1 ,      

3   ( )

  1 ,  ,   

   1

  1 , 

  
  , 

   
  

   
   , 

  , , , 
 

      
    

   ,  
     , 

,      
      

  2022  1 2

   (1 3 1 ),  
     

      
 1    

     
 1

0 , , 

1   1     , 
,  ,   

2   ( ) ), 
 ,  

3    1 ,    
 (      

)     , 
 

 ,  

  
1

,   

        

1 2 3
Продолжение табл. 2
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  ,   

,   
   

  ,  
    

 , 
   

  
   

1

    
 ,      
,      
  ,  
   ,  

       ,  
      

  1 0

    (1 11 1 1),  

    

 , 

0 ,    
(1 1 ),  ,   

 (1 10 1 ),   
   , 

    1 1  

1     
 ,   

  

     
     

     

2   1 ,   ( ),  

3  , 

     
(    ,  

),   
,     

  ,    
,   (  

1 03),      
  (1 1 1 )  Alie Khan 

     
  (   耶律大石  

 , 112 11 3),     
 (耶律夷列, 11 1 3),   

   ,   
  

   
,    

  ,    
   

,   
    
   

   , 
 

   
  ,  
  ,  

  , 
 

,    
   1 3  

,   
 1 01  3, 

    
 ,    
  ( )   1 0

     
   , 

    
    

,   , 
   

1 2 3
Продолжение табл. 2
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100

101      
     

102 , 

103    1  
  1 0  

1, 2

   Книги Большо-
му Чертежу,     
  

10  , 

10    1 , 

10 , 

10      
 (1 1 2 ),  
 

10 ,   
,    

   
   

,   
 ,   

    
   

     
    

    , 
   ,     

       
  ». 

 2022  1

10   1 , 

110 , 

111   

112   

113  ,   
  

1    
    

  1  

     
      1  

  1 0     
  1    , 

     
2022  1 1

11  ,  

11      

11     
 

    
 2022, 1

11   

11 ,  

11      
 ,   

  

      
,     

120  Kurcot  Chan   
(Balgh  )

Kurkani  Gurkani  
    

,   
   kürägän, 

 ( ,    
    

)      
 (1 3 1 30)

                

1 2 3
Продолжение табл. 2
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K u n y u  
Wa n g u o  
Qu a n t u

K u n y u   –
Qu a n t u

   
 

  
 

1 2 3
1  

  
是 的 亞 意 
貌 内

Scythia Intra Imavm  
Montem   
(    )   
(      

,   
   , 

  1 22   , 1 , )    
    

(Scythia intra Imavm Montem)  
  ,   

 

Scithia intra 
Imaum  
1  

   
 (   

  
 )   

,  
  

  Имаус  
 ,  

  
Scythia intra Imaum, 

   
  

,  Scythia extra 
Imaum («Скифия по ту 
сторону Имауса», «За-
имайская Скифия»),  

  

2  
  

是 的 亞 意 
貌 外

 Scythia Extra Imavm Montem 
(       

 ) (   
   ,  

    , 
1 22) ( . , 1 , 1)  

   (   
 ,  )   

 ,   
 )

Schitia extra 
Imaum  
1

    
   

 

3   
路 骨 莫 路 
耶

Lycomopye Hondius 1631

  
意 貌 山

Imaus Mons (    
   
 ,   

     
1 )    

Hondius 1631

 

 
  

歐 邏 巴 沙 
尔 馬 齊 亞

Sarmatia Europaea  
  (   

    
   , 

1 )    
  (Sarmatia 

Europaea)  3 ,  , 1   
  ( )   
  (  )   

  , (  
)

Sarmatia Europe 
 1   

 
  

 3          
3          
 3            
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亞 細 亞 沙 
尔 馬 齊 亞 

Sarmatia Asiatica —  
   

   (Sarmatia 
Asiae)   2   , (

 )

Sarmatia Asia-
tica —  
Азиатская 
Сарматия

  
亞 力 山 的 

   
  

 1 2

  

  
額 索 各 荅 
耶

Ascotacae   
    

(Sarmatia Asiae)    
   (  

)   
Scythia   

  
 1  ( )  1 1, 1

  
女 人 國

Amazones   
  

 
   (Sarmatia 

Asiae)    (  
)    

    
   

    
 ,    

   
 (   )  

 ( )  
  200 ,  1 2 , 2 .

Amazones   
 

 1

  
 

10   
一 目 國  

Arimaspi   
  1

  
  

  , 
   

  
( ) , 

  
   

,   
 

11     
墨 何 的 湖 

Palvs Meotis   
   

 
    

(  )  
    

(  )

Paludes mēo-
tides  

 

 

12    
大 乃 河 

Tanais Fluvius  
   

 
   (  

)  
    

(  )

 

1 2 3
Продолжение табл. 3
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13   
太 海

   
  

   (  
)  

    
(  )

  

1   
如 德 亞 

  

1   
西 利 牙

             
         

          

     K u n y u  Wa n g u o  
Qu a n t u

K u n y u  
Qu a n t u

     -
   

 -

1 2 3
1   

新 曾 白 臘
 

 
新 曾 白 
臘

  1   
    1   

   1    
新增臘 [天下九邊萬國人跡路程全圖, 
1 3     1   

  1 0    
 1 30  

   1 3    
 1 3, 1

 ,  
    

(   
)   

   
    

 

2  
加 巴 尔 地 亞

  1   
 1 0    1 30  

      
1 2       1 1  

  

 ( )  
   

  
   

   
 
 

3   
古 馬 泥

  1

 契 利 
末 亞 

  1 30    
1 3

  
北 高 海  (  

  
)

   ,    
   1 0      

 ,  ,    
 1

 

 葛 尔 
莫 奇

  
加 爾 母 
基

  1 2   
  1   

  1   
  1

  
哥 兒 墨 

  
加 墨 泥

 ,   
 哥 兒 黑 士,  

 ,      
 1 2    

 1

1 2 3
Продолжение табл. 3
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牛 蹄 突 厥 

  3 0  (   2,  )  
 ( ,    

)  1  1, 3, 

   
  ( ) 

   
,   

  
   

(    
)  201  300, 

30

  
襪 結 子

 韈 劫 子   3 0   
(   2,  )

10   
曷 剌 國

又 有 駮 馬 者 ， 或 曰  弊 剌 ， 曰 
 遏 羅 支 ， 直 突 厥 之 北   
 21 1  (  )    
     

 1   ( -  )  
  ( ),     

    
    1 1  , 

  ( , 
   )  

 (  ) 
(   , 

)

11   
獸 室 韋

  獸 室 韋  

12  
黃 頭 室 韋

 黃 頭 室 韋  

13  
其 尔 目 西 國

  ,   
    1 0   

 1

1   
乞 里 吉 里

  ,   
     , 

    
  ,     

( 2, )      
    ,  

    
 1

  
( )

1   
育 阿 利 亞

        
,    (  

),     
    1 2   

  1

 
 ,  
   

    
   

     
(  ),   

  , 
  

 (  , )  
   

  ,   
,   

,   
,   

1 2 1  12 .

1   
黠 戛

 黠 戛 斯 (  21  1 )  
      

1 2 3
Продолжение табл. 4
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1  天 方  
單 護 得

     
(  )    

    , 
,   ( , 

),     (  
  ),     

( ) (  332 21   天 方 ， 古 筠 
沖 地 ， 一 名 天 堂 ， 又 曰 默 伽 ].  

    
(   ,    

 韃 靼 ),    , 
 ,   

      ( , 
  )  ,  

  (党 項)   
 (  西 夏)  ,  

,    103  
 122     

         
 1

1  
撒 里 怯 児

 ,     
    

 2  ( )  
 31 00,  撒 里 怯 兒  

  雙 泉 海 ,  
  ( )   
    薩 里河 ,  薩 里 川  

  1 3   1 2  ,  
      

   
(     薩 里 川 哈 
老 徒 之 行 宮)    1  , 31 , 
31   200 , 12 , 1 .

  
     

   

1  
韃 靼

 
韃靼

   
  , 

 
   

  

20  
五 國 城

    
     

 五 囯 頭 城   
   別 什 八  

    
    

   

    (
依蘭縣),  , 

 

21   
女 直

  
女真

      
      , 
 ,   奴 兒 干  
 1 .

22  
亚 私 大 蠟 甘

 
 亚  私 大 
蠟 甘 

    1 2  
  1

23    
 

 勿 尔 瓦 河 即 
亦 得

  
窩 耳 加 
河

        
   1 2  , 

      1 0  
  , , 

       
   

       1

 , 

1 2 3
Продолжение табл. 4
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2   
杜 没 那 

 
都 悶

  1 2   
1    

 1

, 

2  白 尔 
米 雅

 
伯 爾 米 
亞

   
1 2 0  32   

   1  
 ,  

 (  ), 
 

2  
合 多 蠟

  1 2  , 
      

1 0   
  1

 ,  

2   
莫 奕

  
撒 莫 夜 
大

  
 1 2

  , 
 

2   
公 多 蠟

  

宮 多 辣
  1 2  , 
      

1 0

2   
杜 亦 拏 

  
度納

  1 2  , 

30  南 
斡 亚 

 
納 加 賀 
爾 達

  1 2  0   
  1

 

31   
兀 督 耶 

 
未 牙 德 
加

  1 2  (  , 
),  

32   
麥 兒 杜 雅 

 
木耳度瓦

  1 2  0 , 

33   
是 的 亞 意 
貌 内

       
 (    )  

 1 3  3

   
   , 

 
   

,  
  ,  

  ,  
 

3  
 是 的 

亞 意 貌 外

     
 (      )  
    

 1 3  3

    
  (  

) 

3  忌 塔 
意 西 葛

  
基臺湖

  1    1     
    
    
)    

     
, 

3   
意 貌 山 

 
意貌山

  
 

3   
黑 其 泰

 
加 喇 基 
臺

    1  
  1     

1    Baudrand 
1 01  

,  
   

3  察 
瓦 泰

 
 

散 加 韃 
而 靼

  1 0    
1     1   

 1

 
 

(  
)

        

1 2 3
Продолжение табл. 4
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3  貌 力 
那 亦 尔

 ,   
   1 0  

 1    1  
  1

 
 (

 )

0   
貌 力 南 客 尔

 ,   
   1 0  

 1

 
 (

 )

1   
土 兒 克 私 堂

 
都 爾 格 
思 雖

  
  1   

 1    1

, 

2   
白 營

 
 北 應

,  ,    
   1 0     

       
   1    

1    1    1

 ,  

3   
藥 尔 耕

 
加 爾 掌

  1    
1    1

, 

  
于 闐

 
各 當

, 

  
哈 密

 ,     
  1 0    1

, 

 
土 魯 番 

 ,     
  1 0    1

,  

 
焉 耆

 ,     
  1 0    1

, 

  
大 廝 耕 諦 

 
打 色根

 ,    
   1 0    

1

, 

    
素 葉 河 

 
踈 爾河

        
( )   ,  

 ( ). 
 ,      

  1 0,    
  (  )    

 1

  
 

, , 
 

0   
撒 馬 兒 罕

 
撒  馬兒罕

  
 
 ,    

   1 0   
 1

  ,  

1   
  

大 葱 嶺

  ,   
    1 0

2   
懸 度 山 

  ,   
    1 0

3   
高 葛 娑 山

     
    

,     
 1 0

 

  
大 革 里 思 旦

 ,    
   1 0   

 1

 

  
地 布 蠟

 ,     
  1 0

,  

1 2 3
Продолжение табл. 4
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三 國

,     
  1 0

  
耶 塞 拔

 
夜  瑟 意 
巴

  ,   
   1 0

 (
),   

 

  
何 加 入 

 ,    
  1 0   

  1   
  1

  
得 力 利 大 伯 
里 私 旦

 
大 白 理 
斯 擔

  ,   
   1 0

, 

0   
入 蘭

 ,     
 1 0

, 

1   
蠟 大 私

 ,     
 1 0

2   
色 耨 利

 ,     
 1 0

3  陀 拔 
斯 单

 
大 白 理 
斯 擔

 ,    
  1 0

, 

  
加 私

    
  

(    ) 
,      

 1 0  

 , 
 

  
惹 西 廝 突 

 ,    
  1 0

  
伊 西 帝 宜 入

 ,     
  1 0

 哥 蠟 
作 泥

 ,    
  1 0

 一 
目 國

  
 

      
, 1

  
    
,   

   
( ) , 

   
 ,  

   

女人國   
 

      
, 1

0  伯 帝 
兀 尔 祁

  1 2 , , 
  

1    
墨 何 的 湖

 
墨 阿 的 
湖

   1 2  
  

   
   (  )  

   (  )

  

        

1 2 3
Продолжение табл. 4
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2   
太 海

  
大 海

   
   

   (  )  
   (  )

 

3   
如 德 亞

  
如 德 亞

 

  
西 利 牙

 契 利 
末 牙

  
 

  1 2   
 1 30

  
蓋 大 期

 ,    
1 0

 瓦 茶  
里亞

 ,    
1 0

 
葛捺多勒

 
亞 納  多
勒

 ,    
1 0

  
波 促

 ,    
1 0

0   
撥 讓

 ,    
1 0

1   
入 耨

 ,    
1 0

2  亞 馬 
西 亞

 
雅 瑪 西亞

 ,    
1 0

3   
波 里 六 泥

  ,    
1 0

  
蘇 襪 斯 

 
蘇 尾 斯

 ,    
1 0

, 

  
縛 羅 得 抹 尔 

  1 2 - - , 

  
   

歐 邏 巴 沙 尔 
馬 齊 亞 

   
  

     
    , 1  

  ( )     
      

(  )

 
  

亞 細 亞 沙 尔 
馬 齊 亞

   
  

,      
 1 0

 額 索 
各 荅 耶

   1 ,   1 1, 
1        

, 1

 
孟 日 力 里 亞

,  
   

 

0   
熱 阿 尔 入 
亞 那

 ,    
   1 0

1 2 3
Продолжение табл. 4
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1    大
乃河

  1 2

2  赤蠟
蓋亞

 ,    
  1 0  

3   
打喇巴

 ,    
  1 0    1  

  1

  
没善土

 
母 善都

  1

  
忽魯謨斯

 
阿 爾母斯

 ,   
 1 0

  
溪尔曼

 
支 爾蛮

 ,    
  1 0

, 

  
波斯

 
法 爾齊

 ,     
 1 0

  
亞的伯讓

 ,    
  1 0

  
葛尔打蘭

 ,    
  1 0

100  
帝葛兒伯

 
弟 亞爾
白格

 ,    
  1 0

, 

101   
沙 勿 私

 ,     
 1 0

102   
瓦 得 尔

 
華 德爾

 ,    
  1 0

103   
葛 步 尔

 
加 步爾

 ,     
 1 0

, 

10  
甘 打  噶

 
甘 大哈爾

 ,    
  1 0

, 

10  莫 
卧 尔

 
莫 卧 爾

  
   

  , 
  

   
   .

10   
印 度 厮 當

 
印 度 斯 
單

 ,   
   1 0

        

1 2 3
Продолжение табл. 4
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Атлас, сочинённый к пользе и употреблению юношества ... 1737 года: копирование 
западных образцов и первичное осмысление собственной информации, три Тарта-
рии.    1 2 1 12      
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Карта капитана Новосёлова 1743 года и карта Василия Кутузова 1745 года: карто-
графирование как инструмент управления пространством.  ,  
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Сибирская генеральная карта Петра Моисеева 1765 г.: Степь кочующих Киргис-Кайса-
ков.    1 0 0          

      , ,  , 
   ( , ,    ,    

  ),       
,         ,  

,          
     ,  

 ,    ,   
          

 ,    ,     
 ,  ,  ,    

              
          
,       ,    

        
      1       
            

      1 0    1 2 1 13 ,  
          

  ,           
            
         

     

   ,        
         ,   

,         
 ,       

   , ,    (   ),  
,          ,    

   



133

     ..  1    1 2 1 13  
   ,      1   ,   1 2 1  13  

    ,         1  , 
  1 2 1 13

                 
            



134 Q A Z A Q  H I S T O R I C A L  R E V I E W   №1 (1), 2023

Ландкарта пограничных мест Оренбургской и Сибирской губерний: эксперт-
ные знания и обращение к пространственным практикам кочевых сообществ. 
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«Оригинал подарил нам совершенно новый образ карты, связанной с именем знаме-
нитого английского путешественника. Обращение к нему позволяет значительно 
углубить и расширить наши знания об истории географических открытий в Азии, от-
ношений между Англией и Россией, отношений России с её западными и восточными 
соседями, а также об истории и этнографии народов отдельных регионов Востока, 
особенно казахов и татар» 200  32 3 0  
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Англа, изданное Климентом Адамсом и гравированное на меди Николасом Рейнольдсом 
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«Вы не можете не знать, сколь много лиц, в том числе его королевское величество, 
лорды его досточтимого совета, вся компания… горят желанием узнать ваше 
положение, условия, в которых вы находитесь, и ваше благополучие, и в какой степени 
вы имеете надежду успешно осуществить это замечательное предприятие, которое 
как все надеются, будет иметь не меньший успех и принесет не меньшую прибыль, чем 
та, какую Восточная и Западная Индии принесли императору и королям Португалии» 
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«Я проехал сквозь все обширные владения царя России и Московии, которые простира-
ются от Северного моря и границ Норвегии и Лапландии до самого Каспийского моря.
Я был в разных странах, лежащих поблизости от Каспийского моря, языческих и ма-
гометанских, – в Казани, Крыму, Рязани, у черемисов, у мордвы, у нагайцев и у других 
народов с необыкновенными обычаями и верованиями.
Я проехал на корабле через Каспийское море и открыл примыкающие к нему страны 
черкесов, комул (comul), шаскал (shascal), ширван и многих других.
Я совершил сорокадневное путешествие за Каспийское море по направлению к восточ-
ной Индии и Китаю (Cathaia) через разные пустыни и дикие места, я проехал пять та-
тарских королевств, всю землю Туркменов и Джагатаев (Zagatay) до великого города 
Бухары в Бактрии, подвергаясь не раз большим страхам и опасностям.
После всего этого, в 1562 г., я снова переехал Каспийское море в другом направлении и 
высадился в Армении, в городе, называемом Дербент, построенном Александром Вели-
ким, и оттуда проехал через Мидию, Парфию и Гирканию в Персию ко двору великого 
Суфия по имени шаха Тахмаспа, которому представил письма королевского величества. 
Я пробыл при его дворе 8 месяцев и, возвращаясь домой, проехал через разные другие 
страны...»  1 3  
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«Во время моего пребывания в Астрахани население страдало от сильного голода и 
мора; в особенности они свирепствовали среди татар и ногайцев, которые в это са-
мое время пришли сюда в большом числе, чтобы отдаться своим врагам русским и ис-
кать их помощи вследствие того, что… вся страна их была опустошена. Однако их 
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плохо приняли и мало им помогли: большое число их умерло от голода; их мертвые 
тела кучами валялись по всему острову, непогребенные, подобно зверям; жалко было 
смотреть на них. Многих из оставшихся в живых русские продали в рабство, а осталь-
ных прогнали с острова. В это время было бы легким делом обратить в христианскую 
веру этот беззаконный народ, если бы сами русские были добрыми христианами: но 
как могли они выказать сострадание к другим народам, когда они так немилосердны к 
своим собственным соотечественникам?»  1 3  2
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«Этот народ называется найман. Они были христианами-несторианами, то есть пло-
хими христианами, и, однако, они говорят, что подчинены Римской церкви»  
1  21
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«В этот год ненавистный плебс Сатаны, то есть  беспредельное войско тартар вы-
рвался из своей области, окруженный горами… они вышли наподобие демонов, вырвав-
шихся из Тартара; и разлились, чтобы зваться по праву тартарами, наподобие оби-
тателей ада… у них нет человеческих законов… и они достигли в своем молниеносном 
натиске христианских пределов, предаваясь ужасающим разрушениям и резне и все-
лили во всех невыразимый страх и ужас… считается, что эти, ненавистной памяти 
тартары, происходят от десяти племен, которые ушли, отвергнув законы Моисея, 
вслед за двумя золотыми тельцами…»  201  1 , 1  

      (  ),  
   ,      

«Я спросил их, где находится их земля. Они сказали, что она находится за некими го-
рами и рядом с народом, зовущемся Гог, и я полагаю, что этот народ Гог и Магог… Я 
спросил об их вере, и, говоря кратко, они ни во что не верят. Но, тем не менее, они 
используют иудейские буквы, которые они стали учить тогда, когда вышли, чтобы 
завоевать мир… Я спросил, есть ли у них разграничения в потребляемой пище? Они ска-
зали, что нет, ибо они едят жаб, змей, собак и всяких живых существ, без различия… Я 
спросил, каким образом они вышли из-за гор, за которыми они находились? Они сказали, 
что прежде чем выйти, их предки трудились добрых триста лет или больше того, 
рубя деревья и раскалывая камни, чтобы они смогли выйти… И на какую бы они землю 
не нападали, убивают всех жителей этой земли, за исключением маленьких детей, ко-
торым Куркитан / Куркут (что переводится как царь царей) ставит на лице свой знак, 
подтверждающий его собственность…»  1  1 2
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«Вся земля от Дуная до самого востока называется у древних Скифией…, и все владения 
тартар относятся к Скифии и даже Русция (Руссия) и все (остальные) до самой Алеман-
нии (Германии)»  1  21 , 
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«Однажды московиты взяли в плен одного жирного татарина, и на вопрос московита: 
«Откуда у тебя, собака, столько жиру, если тебе есть нечего?» — татарин ответил: 
«Почему мне нечего есть, если я владею такой огромной землей от востока до запада? 
Неужели я не смогу должно накормиться от нее? Я думаю, что не хватать еды должно 
как раз у тебя, владеющего такой ничтожной частью света, да и за ту ты ежедневно 
воюешь»  1  1 0   200  0
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«Татары называют Волгу Эдилем, Танаис – Доном, Борисфен же ныне именуется Не-
пром. Он немного ниже Тавриды (Крыма), впадает в Евксинское (Черное) море. Танаис же 
принимает в себя Меотийское болото (Palus Meotis на карте Дженкинсона) в том ме-
сте, где стоит известный торговый город Азов. Волга изливается в Гирканское море. 
Повыше ее устья находится татарский город по имени Цитраха (Астрахань), где ми-
дийские, персидские и армянские купцы устраивают славную ярмарку»  1  
2 30

  ,     ,     
,      ,       , 

      ,    ,  , , 
,         , , 
  ,          



155

,    ,     ,      
  ,  ,  ,    

      ,     
,           

 ,    (  )   ,   
        1  2 30

«С востока соседями Московии являются скифы, ныне именуемые татарами, народ 
кочевой и во все века славный своей воинственностью. В качестве домов им служат 
повозки, крытые войлоками и кожами; за этот образ жизни древний мир назвал амок-
совиями… (буквальный парафраз этого места из трактата Йовия мы видим на карте 
Дженкинсона при изображении крытых повозок ногайцев в междуречье Волги и Ура-
ла, снабженной красноречивой надписью «Maxouij Scyyhae»)… Татары разделяются на 
орды; на их языке слово это значит собрание единомыслящего народа наподобие госу-
дарства. Во главе каждой орды стоит единый император, выдвинутый своим проис-
хождением или воинской доблестью, ибо они часто ведут войны с соседями и весьма 
тщеславно и свирепо состязаются о власти. Известно, что число орд почти бесконеч-
но, т.к. татары занимают весьма широкие и пустынные местности вплоть до Китая, 
славнейшего государства на краю Восточного океана»  1  2 30  
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«Они населяют города, выстроенные из камня, и имеют царственный город Самар-
канд, выдающийся по своей величине и славе. Через него протекает величайшая в Сог-
диане река Яксарт; в ста приблизительно милях оттуда она впадает в Каспийское 
море. С этими народами в наше время вел войны, и часто с сомнительным успехом, 
Измаил Софи, царь Персидский (возможно здесь кроется причина той неувязки, что в 
то время, когда Дженкинсон в своем отчете прямо указывает, что ездил «ко двору ве-
ликого Суфия по имени шах Тахмасп», на карте фигурирует имя его отца Ismael Sophi. –  
Р.К.). Из боязни он выставил против их нападения все силы и предоставил в добычу Се-
лиму, победившему его в одном только сражении, Армению и столицу царства – Тавриз. 
В городе Самарканде родился Тамерлан, или Темиркутлу, как по словам Дмитрия, надо 
произносить это имя. Победив, в огромном сражении при галатийском городе Анка-
ра, владыку оттоманов Баязета, отдаленного предка ныне царствующего Сулеймана, 
Темиркутлу взял его в плен и, заключив в железную клетку (в тексте к Shamarcandia 
на нашей карте «в золотой цепи» как в трактате Альберта Кампенского. – Р.К.) во-
зил с триумфальной пышностью по всей Азии». И далее идет текст, имеющий ком-
мерческий аспект: «Из этой страны к московитам вывозится очень много шелковых 
одежд». От татар, «обитающих во внутренних областях (т.е. степях Казахстана. – 
Р.К.) не доставляют ничего, кроме стад быстрых коней и знаменитых белых материй, 
не тканных из нитей, а свалянных из шерсти; из них приготовляются фельтрийские 
епанчи, служащие хорошей защитой от дождей и всякой непогоды и весьма красивые 
(интересно, что ту же высокую оценку казахской одежде из тонковыделанного войлока 
давал Рузбехан. – Р.К.). У московитов же татары берут взамен шерстяные рубашки 
(неслучайно, Дженкинсон в своей поездке в Среднюю Азию вез большую пробную пар-
тию английского сукна. – Р.К.) и серебряную монету»  1  2 30
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«Занимаясь торговыми делами в Сирии, Египте и Понте, он (Чентурионе) узнал по слу-
хам, что благовония можно подвозить верх по реке Инду из отдаленной (Восточной) 
Индии, откуда по непродолжительному сухому пути, перевалив через горный хребет 
Паропамиз, их можно перевезти в реку бактрийцев Окс; эта последняя берет начало 
почти из тех же гор, как и Инд, и в противоположном с ним направлении изливается 
при порте Страве (Астрабад) в Гирканское море, приняв предварительно в себя много 
рек. Далее, по его уверению, от самой Стравы представляется безопасное и легкое 
плавание вплоть до торжища Цитрахи и устья реки Волги; оттуда же, поднимаясь 
непрестанно вверх по рекам, а именно: по Волге, Оке и Москве, можно легко добраться 
до города Москвы, от Москвы же сухим путем до Риги и в самое Сарматское море, а 
также во все западные страны»  1  2 2
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«Паоло сильно и превыше меры рассержен был на несправедливость лузистанцев (т.е. пор-
тугальцев), – пишет он, – которые покорили значительную часть Индии оружием и, заняв 
все рынки, скупали затем все благовония и увозили их в Испанию, после чего обычно прода-
вали их всем народам Европы за более значительную, чем раньше цену и огромной выго-
дою. Мало того, они с таким тщанием и старанием держали под неусыпной охраной своих 
кораблей берега Индийского моря, что совершенно прекратились… торговые сношения, 
благодаря которым вся Азия и Европа снабжались через Персидский залив, верх по Евфрату, 
по узкому Аравийскому морю, а затем по течению Нила и по нашему (Средиземному) морю 
(указанным товаром) в изобилии и по более дешевой цене»  1  2 2  
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«В меру моих сил я старался разузнать и точно выяснить расположение всей той стра-
ны, которая подвластна князю Московии, когда-то называемой Европейской и Азиат-
ской Сарматией и Скифией… Мы с возможной тщательностью обозначили местопо-
ложения всех городов, замков, морей, озер и источников, промежутки и расстояния 
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(между ними). И, кроме того, изгибы рек, (их) течение и истоки, которые находятся 
по большей части на изобилующей озерами и болотами равнине. В этом немалое со-
действие оказал нам высокородый господин Иоанн Ляцкий, некогда один из князей Мо-
сковии, который после смерти великого князя Василия, который оставил малолетнего 
сына, бежал из страны по причине большого мятежа, поднятого некоторыми вельмо-
жами, к непобедимому королю Польши, где он был принят так ласково и великолепно, 
как заслуживает его мудрость и живость ума. Несколько лет тому назад господин 
Сигизмунд Герберштейн, посол императора Максимиллиана к великому Князю Москов-
скому Василию, многократно обращался к нему с просьбами, чтобы тот позаботился 
составить ему описание Московии, он (Лятский) никогда не упускал возможности ис-
следовать все, что имеет отношение к познанию (этой) страны. А затем, сделав все 
для правдивого изложения (об этой стране), он переложил весь труд на меня» 

 1  31 , 31  

         
           ,    
 Kioff  Киев,          
          

    

«До сих пор земля Великого княжества Московского малоизвестна, и для ознакомления 
я сделал пояснения; и тут я знаки особые для этого по-русски про землю мною описыва-
емую сделал. Во-первых, по направлению с восхода солнца, яко показано наверху, можно 
видеть, как далеко отстоят воды от земли; во-вторых, внизу находится раскрытый 
циркуль, который может соразмерить мили от одного места до другого (составите-
ли английской карты пошли дальше, по их шкале расстояния можно было измерить 
в русских верстах); в-третьих же, можешь видеть, что зеленым цветом знаменует-
ся московская земля;  желтым цветом знаменуется княжество Литовское, а такоже 
что относится к польской короне, а то, что червонным цветом выделено, то суть 
татаров земля. Здесь же ты читатель, увидеть сможешь границы со всеми странами 
и Москвою, а особливо со швецкою землею, а такоже и лифляндскою и литовскою, и 
татарскою, и турскую, какие на всякие орды разделенные»  1  2 2
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«Знай…, что за областью, называемой Вяткой, по дороге в Скифию, стоит большой 
идол Злата Баба, что в переводе значит «золотая старуха». Соседние племена весьма 
чтят его и поклоняются ему, и никто, проходя поблизости или гоня и преследуя зверя 
на охоте, не минует идола с пустыми руками без приношения…»  1 3  11  
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     , ,   ,   

  

    

       , 
          (Russia), 
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«О происхождении названия Russia существует  различные мнения. Одни полагают, 
что оно произведено от (имени) Русса (Russus) брата (или внука? племянника?) поль-
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ского государя Леха (Lech), поскольку этот (Русс) был-де государем (Landtfürst) русских. 
Другие ведут его от имени (весьма) древнего города Русы (Russum), неподалеку от Нов-
города Великого (Nowogardia magna, Yroßnengarten). Однако большинство считает, 
что «Руссия» – это измененное имя «Роксолания» (Roxolania). Сами же московиты, от-
вергая подобные мнения, как не соответствующие истине, уверяют, будто их страна 
изначально называлась «Россия» (Rosseia), а имя это указывает на разбросанность и 
рассеянность ее народа, ведь «Россея» на русском языке и значит «разбросанность» 
или «рассеяние». Это мнение, очевидно, справедливо, так как, и до сих пор различные 
народы живут вперемежку с обитателями Руссии, в которую повсюду вклиниваются, 
разделяя ее, иные земли… Но каково бы ни было происхождение имени «Руссия», народ 
этот, говорящий на славянском языке, исповедующий веру Христову по греческому об-
ряду, называющий себя на родном языке Russia, а по латыни именуемый Rhuteni, столь 
умножился, что либо изгнал живущие среди него иные племена, либо заставил их жить 
на его лад, так что все они называются теперь одним и тем же именем «русские» 

 1  ,  «Руссией – добавляет автор ниже – владеют ныне три госу-
даря: большая ее часть принадлежит (великому) князю московскому, вторым является 
великий князь литовский (in Lith), третьим – король польский, сейчас владеющий как 
Польшей, так и Литвой»  1   И далее он пишет: «Город Московия 
(Moscowia), глава и столица Руссии, и самая область, и река, которая протекает по ней, 
носят одно и то же имя: на родном языке народа они называются Москвой (Mosqua). 
Что именно из них дало имя прочим – неизвестно. Однако вероятно, что они получили 
имя от реки»   12

   Запискам о Московии ,    
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,     ,    

        ,  
  

Латинский текст
Io h a n n e s  B a s i l i u s  D e i  g r a t i a ,  m a g n u s  J m p e r a t o r  t o t i u s  Ru s s i a e ,  m a g n u s  D u x  Vl a d i m e r i a e ,  
M o s c o u i a e ,  N o u o g a r d i a e ,  Im p e r a t o r  As t r a c h a n i a e  a t q u e  Li u o n i a e ,  m a g n u s  D u x  P l a s c o u i a e  
Sm o l e n i c i a e ,  Tu e r i a e ,  Io g o r i a e ,  P e r m i a e ,  Vi a t i a e ,  B o l g o r i a e ,  e t c .  Im p e r a t o r  e t  m a g n u s  D u x  
N o u o g a r d i a e  N i u o c i o r u m ,  Ch e r n i g o v i a e ,  Re z a n i a e ,  Vo l o t i a e ,  Er z e u i a e ,  B i e l i a e ,  J a r o s l a u i a e ,  
B e l o z e r i a e ,  Vd o r i a e ,  Ob d o r i a e ,  Co n d i n i a e ,  e t  a l i a r u m  m u l t a r u m  r e g i o n u m  Im p e r a t o r  a t q u e  
a d e o  t o t i u s  Se p t e n t r i o n i s  d o m i n u s

Перевод
Иоанн Базилиус, милостью Бога, великий Император всей Руссии, великий Князь Вла-
димерии, Московии, Новогардии, Император Астракании и Ливонии, великий Князь 
Пласковии, Смоленикии, Тверии, Йогории, Пермии, Вятии, Болгории и т.д. Император и 
великий Князь Новогардии Niuociorum (?)6, Черниговии, Резании, Волотии, Эрзевии, Бье-
лии, Ярославии, Белозерии, Удории, Обдории, Кондинии и многих других регионов Импе-
ратор и повелитель всего Севера. 

 ,           
     ,  , Magnus Imperator totius Russia (  

  ),        , 
       ,        
        ,     

    ,      
         

«Здешний царь очень могуществен, ибо он сделал очень много завоеваний, как у 
лифляндцев, поляков, Литвы и шведов, так и у татар и язычников, называемых самое-
дами, и тем очень расширил свои владения. Свой народ он держит в большом подчине-
нии; все дела как бы незначительны они ни были, восходят к нему. Законы жестоки для 
всех обидчиков»  1 3  
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 ,  ,        

 

          
      , , 

 ,       ,   , 
       Smolenska  

Латинский текст
Ha e c  p a r s  Li t u a n y i a e ,  h i c  d e s c r i p t a  Im p e r a t o r i  Ru s s i a e  s u b d i t a  e s t .

Перевод
Эта часть Литвании, здесь изображенная, подчинена Императору Руссии.

   ,          
 ,          

       ,      
  (       )     ,  

    ,      
  1 1          

  ,        ,  
        

«Московский Великий князь Василий, в самом деле, присоединив… много областей (land) 
и княжеств, весьма расширил свою державу. Особенно же в 1513 году Р.Х. вел тяжелую 
войну против Зигмунда польского и вследствие помощи и предательства Михаила 
Глинского захватил известный город и область Смоленск, завоеванную более ста лет 
назад Витольдом, великим князем литовским. И хотя в следующем, 1514 году поляки с 
большим войском (rüstung) двинулись к русским пределам и одержали славную победу, 
так что на поле битвы под. Смоленском погибло более тридцати тысяч московитов, 
как о том подробно повествуется в истории Павла Иовия, они так и не смогли вернуть 
себе этот город и сильное княжество, которые и до сего времени пребывают во 
власти московитов»  1   

    ,      
  

      ,    Velica 
( ),    Pskove ( )  

Латинский текст
Ha e c  Li u o n i a e  p a r s  n u p e r  a b  Im p e r a t o r e  Ru s s i a e  p e r d o m i t a  e s t .  

Перевод
Эта часть Ливонии была недавно завоевана Императором Руссии.

,              
Castra Livoniorum  (  )  Castra Moscovitarum  (  ), 
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«Мы видим, что Московит с каждым днем становится сильнее от умножения тех ве-
щей, которые привозятся в Нарву; потому что ему привозятся не только товары, но 
также и оружие, до тех пор ему неизвестное, мастера и мастерства: посредством их 
он становится в силах побеждать всех других. До сих пор мы являлись победителями его 
потому только, что он дикарь в искусствах и невежда в политике. А если эти морские 
сообщения продолжатся, что останется ему неизвестным?»  2013  10

 1 2           
,           

Imperator Livoniae   2013  10

          
   ,        , 

  ,          
    ,      

  

   Russia   Lappia,     
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Латинский текст
             
           -

             
Il l o r u m  f e m i n a e  b i n o s  h a b e n t  m a r i t o s ,  q u o r u m  a l t e r  d o m i  e x i s t e n s ,  a l t e r u m  i n t r o i t u r u m  s e n -

     

Перевод
Лапоны являются народом, обитающим летом в подземных пещерах недалеко от моря 
и рек, несомненно, для ловли рыбы. Зимой же он пробавляется охотой на зверей в лесах 
и рощах, метая дротики весьма умело. Одежда народа из мехов и шкур зверей. Главная 
пища – мясо оленей. У их женщин есть по два мужа, из которых один, находясь дома и 
услышав, что другой собирается войти, тут же выходит наружу на охоту или рыбалку.

         
,       ,      
   ,     ,   

  (     ,     ,   
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 , ,  ,      
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 ,         

            
    1  2 2  ,      

Dikiloppi  (     ,  ),   
     ,      

«вследствие общения с иноземцами (русскими сборщиками дани и купцами. – Р.К.), 
которые ездят туда ради наживы, они начали уже отходить от врожденной дикости, 
(делаясь все более мирными). Они охотно принимают купцов, которые привозят им 
платья из толстого сукна, а также топоры, иглы, ложки, ножи, кубки, муку, горшки и 
приняли более человеческие обычаи»  1  203

 ,  ,        
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 ,  ,       , 
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    ,    
Permia  Condora  

Латинский текст
            

    

Перевод
Пермианы и кондорианы некогда были язычниками, но теперь подчиненные цезарю 
руссов, по большей части исповедуют христианизм,
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«Эту область, почитавшую идолов, – писал польский автор, – князь Московский Иван 
(Иоанн III, дед Грозного. – Р.К.), около двадцати лет тому назад принудил принять кре-
щение по русскому или греческому обряду. Он поставил там владыку, то есть епископа 
по имени Стефана, но дикари, по уходе князя, содрали с него кожу заживо и умертвили. 
Князь, воротившись, побил их и снова поставил им другого главу, под духовной властью 
которого они и живут теперь вновь обращенными в христианство, следуя русскому 
схизматическому обряду»  1 3  11

   ,      ,    
,   

«И до сих пор еще повсюду в лесах многие из них остаются идолопоклонниками, и 
русские монахи и пустынники, отправляющиеся туда, не устают отвращать их от 
заблуждений и ложной веры»  1 3  1 3

 ,  ,    ,   
,  Perme Velik (  ),      

    (  ),       Voishogda fl. (
)   ,          

      (  1 1 )     Moscovi 
compani            

  200  13

   ,    Cama fl. ( )  Samar fl. ( ) 
,  

Латинский текст
          

Перевод
Царство Тартарии Казане было завоевано в 1551 году и подчинено Императору Руссии.

           
    

«Казань – прекрасный город, построенный по русскому и татарскому образцу, с крепким 
замком, стоящим на высоком холме. Замок был обнесен земляным валом с деревянными 
укреплениями, но русский царь приказал теперь снести старые стены и выстроить 
новые из белого камня. Казань была очень богатым городом; находясь в руках татар, она 
была самостоятельным государством, которое более чем какое-либо иное причиняло 
затруднение русским во время войны 9 лет назад, нынешний русский царь завоевал ее и 
взял в плен ее царя: последний, будучи очень юн, теперь окрещен и воспитывается при 
царском дворе; там же живут два других князя, которые также были некогда казанскими 
царями, но так как каждый из них во время своего царствования опасался своих подданных 
вследствие гражданской войны, то оба в различное время передались русскому царю, так 
что в настоящее время при русском дворе имеется три князя, бывших прежде казанскими 
царями. Царь всех их содержит в большом почете»  1 3  1 , 1  

 ,      1)   
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«После смерти царя Мухаммед Амина (при котором отложились казанцы) на вдове его 
женился Ших-Али (Scheale) и с помощью государя московского (и брата жены) завладел 
царством, но правил всего четыре года. Глубокая ненависть, которую испытывали 
к нему подданные, усугублялась его безобразным телосложением: «У него было 
огромное брюхо, редкая бородка и женоподобное лицо, на уши свисали две длинные 
черные пряди – свидетельство того, что он совершенно не способен воевать, Кроме 
того, не заботясь о расположении к себе подданных, он был более, чем нужно, предан 
московскому государю и доверял иноземцам больше, чем своим. Это заставило Казанцев 
вручить царство одному из царей Тавриды (Крыма. – Р.К.) – Сагиб-Гирею (Sapgirei), сыну 
Менгли-Гирея. При его приближении Ших-Али велели оставить престол, и он, видя, 
что его силы недостаточны, а подданные ему враждебны, счел за лучшее покориться 
судьбе и с женами, наложницами (и всем добром) вернулся в Москву (откуда и прибыл)» 
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«…Басурманский род из Казани – сообщалось в посольской грамоте 1553 г., направленной в 
Литву, – ото многих лет христианскую кровь проливал и государю нашему до его возрасту 
многие досады делал, и тот бусурманский род Казанской Божией милостию, государя нашего 
соблей померли, и на Казани ныне государь наш своих наместников и воевод учинил, и право-
славной верою христианскою место то бусурманское обновил, мечети разбив, церкви учинил 
и христианскою верою Божие имя в том месте ныне славится»  1  3 2

   ,     
    

«…бог нам милосердье учинил, Казань со всеми людьми в наши руки дал …мы мусуль-
манства не изводим… и те кто из казанских татар государю служат, тех от веры не 
отводят и им разрешают строить молбища и мечети», 

  ,    ,   
  

Псковский летописец: «… царь и великий князь Иоанн Васильевич всея Роусии взя град 
Казань… И высекоша всех Татар во граде до 20 000, а прочих разплениша; а город весь 
выгоре от зелиа»  1  233

Казанский летописец: «И вскоре восхоте благоверный царь обещание свое исполни-
ти, — обещася пред образом спасовым, х Казани пошед, мечети поганыя раскопати и 
святыя церкви воздвизати на местех их,… И наведе же богатых жителей царь князь 
великий в Казань изо области своея, из градов, и ис сел, и наполни град людми своими, 
десятерицею старого боле. И великим богатством Казань воскипе, и необычною кра-
сотою восия…»  1  1 0 1 2
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   Mordva       ,  
     

Латинский текст
         8  

         
a c i e m  i n t r e p i d a e  c e r a  a c  m i e l l e  h a e  g e n t e s  p r a e c i p u e  a b u n d a n t

Перевод
Вакины, керемисины, мордоветы являются народами, говорящими на своем языке. 
Они занимаются грабежом и разбоем и предаются заклинаниям и экзорсизму. Они 
неустрашимы перед запущенными стрелами, как и острием клинков. Эти народы 
особенно богаты воском и медом.

           
( ),  ( )   (   )     

   

  ,  
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«Вятская область (Vachin на карте Дженкинсона) за рекой Камой (Cama fl.) отстоит 
от Москвы почти на 150 миль к северо-востоку… Стране дала имя одноименная река 
(на нашей карте – Viatska fl.). Страна болотиста и бесплодна и служит своеобразным 
убежищем для беглых и рабов, и злодеев, изобилует медом, зверями, рыбами и белками. 
Некогда она была владением татар, что еще и поныне по ту и по эту стороны Вятки, 
в особенности близ ее устья, где она впадает в реку Каму, властвуют татары» 

 1  1 2  
«Черемисы же живут за Волгой на север; для различения от них живущие около Новго-
рода называются черемисами верхними или горными (на нашей карте по двум сторо-
нам надписи «Volga, Rha uel Edel fl.» («Волга, Ра или Едел») показаны Ceremise Lowgovoi 
(Луговые) и Ceremise Gorni (Горные)… У них свой язык, и следуют они учению Магомета. 
Ныне они подвластны царю казанскому, хотя большинство их некогда платили дань 
князю московскому; поэтому и до сих пор их причисляют еще к подданным Московии» 
[Герберштейн 1988: 134]. 
«К востоку и югу от реки Мокши, – пишет Герберштейн – тянутся огромные леса, в 
которых обитает народ мордва (Mordwa), имеющий особый язык… По одним сведени-
ям, они идолопоклонники, по другим – магометане… Это очень сильные люди, ибо зача-
стую храбро отражают даже набеги татар; почти все они пехотинцы, отличаются 
длинными луками и опытностью в стрельбе»  1  13

        (Samar fl.)     
     kirk  bash        

      ,    
   ,          

  1  3

     ,       
         (   

     )       
  200  30    ,       
     (      ),     

 (1 2 )        ,   
  

«А усть реки Белые Волошки (Ак-Идел) вверх и по реке по Уфе, по обеим сторонам и до 
Оральтовы горы (Уралтау) и дале, все живут башкирцы, кормля их мёд, зверь, рыба, а 
пашни не имеет». 

         
   ,             

        

«Недалеко от Самары между реками Волга и Кирк находится татарская церковь из 
камня в окружности около 20 саженей»  2010  2 1022

Sa m o y e d a

       ,   
             

( Condore ),  ( Obdora ),  ( Jovghoria ),  ( Molgomzaia ), 
 ( Baida )   ( Colmack )        Permia, 

   Russia     Tumen  
 Cassakia         (Oba fl.),  

     ( Kitaia Lagus )       
    (Pechora fl.)    ( Orbis Zona     

 ),    Tumen        
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  ,      , 
 ,        

       
 ,         

    

1  ,  (Condora, Permia)         

Латинский текст
            

            
               

         

Перевод
Пермианы и кондорианы некогда были язычниками, но теперь, подчиненные цезарю 
руссов, по большей части исповедуют христианизм. Зимой они ездят по снегу на санях, 
которые тащат главным образом либо собаки, либо белые олени. Они питаются 
отборным мясом оленей и не знакомы с потреблением хлеба. Передвигаются группами. 
Их одежда из шкур или мехов зверей.

    , ,  ,  
      ,   
     ,        

2    ,    Jovghoria     
   ,    (Obdora),  

     

Латинский текст
Zl a t a  B a b a  i d  e s t  ( a u r e a  u e t u l a )  s e d e t ,  p u e r u m  a d  g e n u a  t e n e n s  q u i  n e p o s  d i c i t u r ,  s t a t u a  h a e c ,  
a b  Ob d o r i a n i s ,  e t  Io g o r i a n i s ,  r e l i g i o s e  c o l i t u r .         

             
             

            
         

Перевод
Злата Баба (то есть золотая старушка) сидит, держа у колен мальчика, которого зо-
вут внуком. Эта статуя благоговейно почитается обдорианами и йогорианами. Они 
преподносят этому идолу отменнейшие и дорогостоящие соболиные шкуры вместе 
со шкурами остальных зверей. Также они закалывают оленей в жертву, чьей кровью 
мажут рот, глаза и остальные части изваяния. Внутренности же они пожирают пря-
мо сырыми. Во время же жертвоприношения священник вопрошает у идола, что им 
делать, куда следует мигрировать. И он (поразительно сказать!) дает вопрошающим 
достоверные ответы, подтверждаемые последующими событиями.

3    Molgomzaia  

Латинский текст
P i c t u r a  h a e c  n o b i s  o b  o c u l o s  p o n i t ,  h a b i t u m  i n c o l a r u m  h a r u m  r e g i o n u m ,  q u i  u u l g o  Sa m o i d e s  
a p p e l l a n t u r ,  q u i  Id o l o l a t r a e  s u n t ,  a c  i n  e r e m o  u i c t i t a n t .

Перевод
Картина эта представляет перед нашими глазами облик жителей этих регионов, ко-
торые в просторечье зовутся самоидами. Они являются идолопоклонниками и пробав-
ляются в безлюдной местности.
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   Baida  

Латинский текст
M o l g o m z a i a n i ,  B a i d a i ,  Co l m a c h i j ,  Et h n i c i  s u n t ,  s o l e m ,  u e l  r u b r u m  p a n n u m ,  d e  p e r t i c a  
s u s p e n s u m  a d o r a n t .  In  c a s t r i s  u i t a m  d u c u n t ,  a c  o m n i u m  a n i m a n t i u m ,  s e r p e n i t u m  9 [ s i c ] ,  
u e r m i u m q u e  c a r n e m  u e s c u n t u r ,  a c  p r o p r i o  i d i o m a t a e  u t u n t u r .

Перевод
Молгомзайаны, байдаи, колмаки являются язычниками. Они поклоняются солнцу или 
куску красной ткани, повешенному на шесте. Они живут в лагерях и питаются всякой 
живностью, как и мясом змей и червей. И они говорят на своем языке.

           
 (    )   ,   , 

     Colmack

,          
         , 
,             

          
       

«Я не мог у них (калмыков. – Р.К.) заметить никаких признаков богослужения, кроме 
поклонения солнцу и луне. 
Пища у них особенная, ибо, кроме конины (это у них считается лакомством), они не бо-
ятся есть ящериц, гадюк, лисиц, да и падаль различных животных – такая пища вызвала 
бы отвращение у европейцев даже во время сильнейшего голода»  2010  

     Samoyeda    
            

   

«На север (или по направлению к полюсу) от булгар находится страна вису (коми-пер-
мякское население бассейна реки Вишера. – Р.К.), за нею народ йура («Угория» карты) и 
«страна мрака; путь туда от булгар – 20 дней… Йура – народ дикий, живет в чащах, не 
сносится с другими из-за страха перед злом, которое те могут причинить; торгует 
народ йура при посредстве знаков и скрытно… Вывозят от них превосходных соболей –  
ведь они охотятся на этих  зверей, питаются их мясом, одеваются в их шкуры. Булга-
ры везут в страну вису и йура товары на санях, которые тащат собаки по сугробам 
снега; сами люди передвигаются на лыжах. За (страною) йура (находятся) береговые 
люди они плавают в море без нужды и цели (здесь, без всякого сомнения, речь идет 
об одном самодийском племени, промышлявшем рыболовством и охотой на морского 
зверя. – Р.К.)  1 2  2  Позади Югры, сообщается в другом месте цитируемого 
источника, «нет пути, а находятся только мраки…, пустыня и горы, которых не поки-
дают снег и мороз»  1 2  2  

   ,     ,      
      ,     

  ,     ,   
,  ,        ,  ( )    ,   
   200  22    ,      
   ,   

          
           ,    

          1  10  

 i 
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     ,    (     Mezena  
   Samoyeda)    
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  ( )          йегра  
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,          
 ,     )

 Condora  Obdora    ,  
            

         , 
           

,         
           

   ,      
 ,      1  3,    

           
     ,      

       (      )  

     ,    
 

«На востоке, за Югорской (Ugori) страной, река Обь образует самую западную границу 
страны самоедов. Самоеды живут по морскому берегу, и страна их называется Мангазея 
(Molgomsey). Пищей им служит мясо оленей (olens or harts) и рыбы, а иногда они между со-
бой пожирают один другого. Если к ним приезжают купцы, то они убивают одного из своих 
детей для самих себя и чтобы вместе с тем угощать купцов. Если какой-нибудь купец слу-
чайно умрет, будучи у них, то они не хоронят его, а поедают, точно так же, как поедают 
и своих земляков. Они с виду уродливы, у них маленькие носы, но они проворны и отлично 
стреляют; они ездят на оленях и собаках, а одежда у них из собольих и оленьих шкур…
Точно также, на том же берегу, в той же стране, за этим народом у самого берега 
моря обитает другое племя самоедов, имеющих те же обычаи, но другой язык.
Точно также, за этим народом, на берегу моря, живут еще другие самоеды, едой ко-
торым служит мясо и рыба; товары у них – соболя, белые и черные лисицы, которых 
русские называют песцами (psalts), и шкуры ланей и оленей»  1 3  1 2
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)           1 0  

0 1   1  3    ,      
       ,   1 3  20   1  1 ,  

            
   ,        ,    

           
 1  1   ,        

       
   ,     Baida  , 

       ,    
   

«Впервые появляется Баид (Baida) на карте капитана А. Дженкинсона… Здесь Баид обо-
значен восточнее земли Molgomzaia на берегу Ледовитого океана и ни с какими горами 
не связан. На картах В. Баренца (ранее 1597 г.), Г. Гондия (1606 г.), Г. Герритса (1614 г.) 
загадочная земля Баид также не имеет никакого отношения к цепям северных гор… 
Следовательно, основной тезис Анучина ошибочен: по единодушному мнению карто-
графов (не средневековых натурфилософов, а агентов торговых компаний и их корре-
спондентов), Баид лежал к востоку от земли «малгонзеев», в северных областях Сиби-
ри, близко к руслу Енисея»  1   

   ,        
  ,    Baida    
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      Baida (    Colmack) 
   ,  , ,   ,  
       (      

   Jmaus Mons),     Cassackia, 
         

      ,    (  
   )            

          
        

      ,     
     ,      

,   ,      
    Baida  Colmack    Carocoram 

( ), Mongul  Баргу (Баргуджин Тукум  )     
           Barscol, 

  Colmack      Naiman,   Sumongul Magog   
 Tartar, Mongul, Carocoram,  Cambalu ( )    Canglu ( ) 

 Achlaluch ( ),       ,  
 ,      ,     

         
   ,     ,   

          
 (      1  )      

       
     Baida  ,   ,   

,  ,       ,   
   200  2       ,  

 ,    ,  Baida   , 
 ,           ,    

     ,        
   

 ,           
  Colmack    ,     

          (  
  Р.К.)      (Yem)     ,   
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,       ,     

            
    ( )    (   

   Р.К.)         
              3     
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         ,  
         ,  

         ,  
   ,     ,   

 ,   ,    

Ta r t a r i a

 Tartaria      
       ( ),        

,    Crimea, Chirkassi Petigorski, Astracan, Nagaia  
Cassackia    ( )       
Turkmen, Bochar, Shamarghan, Tashkent, Kirges  Moghol    Tartaria   

    Nagaia      Cassackia  
,     ,     

,      

  ,        
 ,         

      

  ,        , 
        , 

         
 ,  2022  13          

    (    ,   
 ),          юрты 

             
          
           

        
,      (

)       ,  2022  13

«Татарских орд, — отмечал в начале XVI века Матвей Меховский, — четыре и сколько 
же их императоров. Это именно: орда заволжских татар, орда перекопских орда казан-
ских (Cosanensium) и четвертая орда ногацких. Добавляет ещё и пятую, не имеющую 
императора, и называют её казакской (Kazacka)… Первая из всех по значению это —  
орда чагадаев или заволжских, называющая себя Т а к к с и, то есть главный ордой или 
людьми первенствующими и свободными, отчасти потому, что сама она никому не 
подчинена, отчасти потому, что от неё пошли и другие орды. Поэтому же и москови-
ты называют заволжскую орду Большой ордой»  1 3  3  

      Большая Орда (     
    Улуг Орда, Улуг Улус), , ,    

            
   1  2          
,    (       

 ),       ,  
          
           

1 02 ,        ,     
 ,   ,    
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   1 3  1 ,        1 3  
1 2              (Mahumeticam 
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   Tartaria —  Crimae  Cassackia —      
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«В эпоху Ренессанса в одной только Англии… человек даже средний образованности и 
интеллигентности имел под рукой и мог лицезреть на лондонской сцене сравнительно 
большое число подробно изложенных событий из истории турецкого (оттоманского) 
ислама и его агрессии «в отношении христианской Европы»  200  
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     , ,     
 Cassackia         

 ,  , ,    , 
,  ,       

           
         , 

       (    
)            

       ( )  2023  11  

     ,     
   

Cr i m e a

    ,  ,     
   ,         

,       ,        
          

«Вся страна по правую руку от нас (правобережье Волги), начиная от места против 
Камы до Астрахани, есть земля крымцев, жители которой также держат закон Ма-
гомета и живут приблизительно так же, как и ногайцы. Они постоянно ведут войны 
с русским царём, мужественны на поле битвы и пользуется покровительством и по-
мощью Великого Турка» (Great Turke — обычное название, которое давалось в Западной 
Европе XVI века главе Оттоманской империи)  1 3  1 0

          
  

Латинский текст
Cr i m a e  s u n t  M a h u m e t i s t a e ,  q u i b u s  c u m  M o s c o u i t i s  a s s i d u u m  b e l l u m  i n t e r c e d i t

Перевод
Кримы являются магометистами, у которых непрерывно возникает война с московитами.

 ,     ,  , 
           

    Crimae    Palus Meotis (
  ,   ),  Borisfen ( ), Tanais 

( ), Volga ( ,   )  Sosna ( )         
   Asow ( )  

«Татары — писал Йовий — называют Волгу Эдилем, а Танаис — Доном. Борисфен же 
ныне именуется Непром. Он немного ниже Тавриды впадает в Евксинское море (на кар-
те виден лишь кусочек Чёрного моря, оставшуюся часть которого покрывает картуш 
с посвящением Генри Сиднею). Танаис же принимает в себя Меотийское болото в том 
месте, где стоит известный торговый город Азов»  1  2 3  

    Crimae     

«Страна Перекоп, как она называется сейчас, а по-латыни Херсонес Таврический, од-
ним краем прилежит к Меотийским болотам, а большей частью — к морю» 

 1  1 1 1 2     200     «Здесь находится город Крым 
(Krijm, Krym), некогда резиденция царей Тавриды, отчего они и назывались крымскими 
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(Krijmskij, Krymski).10 После того как через весь Истм (Isthmus) на расстоянии тысячи 
двухсот шагов был прорыт ров, (так что получился) как бы остров, цари получили имя 
не крымских, а перекопских, т.е. по названию этого рва, ибо ргесор на славянском языке 
означает «ров». Отсюда видно, как ошибся писатель, сообщавший, будто там цар-
ствовал некий Прокопий. Весь Херсонес посредине пересекается лесом, и та часть, что 
обращена к Понту, в которой находится знаменитый город Каффа, некогда называв-
шийся Феодосией (Theodosia), колония генуэзцев, состоит под властью турок. Отнял 
же Каффу у генуэзцев Мухаммед (Mahumetes) [который, завоевав Константинополь, 
разрушил Греческую империю].11 Другой частью полуострова владеют татары» 

 1  1 2   200  ,  

     1         
            

 1         
  ( , )       (  

    ),       
  ,        

            
   ,      , 

,      ( ),   ,    
  1  1   200  3    

        
   

«Титулы (nomina dignitatum, Namen der Wirdigkhaiten) у татар примерно такие. Хан 
(Chan), как сказано выше, — царь, султан (Soltan ) — сын царя, бей (Bij, By) — герцог, мурза 
(Mursa) — сын герцога, олбоуд (Olboud) — знатный или советник, олбоадулу (Olboadulu) —  
сын знатного, сеид — верховный жрец, частный же человек (privatus, gemainer man) — 
кси (Ksi). Из должностных лиц второе по царе достоинство имеет улан (ulan / оғлан). У 
татарских царей есть четыре советника, к которым в важных делах они прибегают 
прежде всего. Первый из них называется ширни (schirni / ширин), второй — барни (barni /  
барын), третий — гаргни (gargni / аргын), четвертый — ципцан (tziptzan / искаженное 
кипчак)  1  1   200   

    ,      
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            (  
     )       

   1 2  11   201    201  
2      ,   , 
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 ,       , 
         

    1 21 ,     
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«И когда два татарских царя одновременно напали на Московию, не нашлось могучего 
предводителя или смелого воина, который сразился бы [с ними] ради спасения отече-
ства. Ибо Мухаммед-Гирей, который царствовал в Таврии, и Абша, который правил в 
Эмпории Цитраха — там где Волга впадает в Гирканское море — каждый со своим вой-
ском вторгся в Московию, предавая все огню и мечу, и причём безнаказанно, поскольку 
Василий (отец Иоанна IV), не будучи в состоянии противостоять огромным полчищам 
врагов и пребывая в растерянности, бежал в великом смятении, так что [даже] пря-
тался в стоге сена»  1  3  

   ,          
 ,       ,    

        

«А река Сосна вытекла от верху реки Оки за 15 верст; в нее пал колодезь Луковец с 
Нагаискои стороны; а на усть Луковца татарской перелаз – брод в Русь…; а на устье 
Хвощны брод на Сосне, ходят татаровя в Русь» ,  , 1  

       ,   ,      
   (        ) ,  2, 

          ,  1       
         ,  1,   

  ,       ,    
 Perevolog (     Pereflocka )  

«Подвигаясь всё вперёд, — пишет Дженкинсон в дневнике, — мы прибыли 6 июля к ме-
сту, называемому Переволокой (Perevolog), потому что в прошлые времена татары 
здесь обычно перетаскивали на земле своей лодки из Волги в реку Танаис, иначе называ-
емому Доном, когда они собирались грабить, спускавшихся по Танаису к Азову, Каффе, 
или иному какому-нибудь городу на Эвксинском (т.е. Чёрном) море, в которое впадает 
Танаис; истоки Танаиса находятся на равнине в Рязанской области (по Герберштейну, 
Танаис вытекает из Иваново озера). В этом узком месте на Переволоке расстояние от 
одной реки до другой по суше всего 2 лиги. Она очень опасна из-за воров и разбойников; 
однако в настоящее время, вследствие завоеваний русского царя, оно не так страшно» 

 1 3  1  
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Латинский текст
 1 2           

            
      

Перевод
Киркассы Петигорки исповедуют христианизм. У них есть свой собственный язык. 
Они живут в крепостях. И устраивают торжественные шествия на кончину соседей 
и также великолепно справляют похороны. И в память об умерших друзьях иногда 
отрезают часть уха.

  ,       ,  
    ,     

12              
,     Р.К.

    
            



180 Q A Z A Q  H I S T O R I C A L  R E V I E W   №1 (1), 2023

«К югу, по направлению к Каспийскому морю лежат горы Иберии и Альбании, которые 
у русских называется по имени народа Пятигорские Чиркасы (Pietihorskiy czyrkaczy), то 
есть приблизительно Чиркасы пяти гор (Quinquemontani). Среди этих же гор живут 
газарские племена, которые … были обращены в веру христову святыми братьями 
Кириллом и Мефодием… В наше время греки называют эти племена абгазары и абга-
зели (абхазы). По соседству с ними находятся племена черкесов (Circass) и менгреллов 
(Mengrelli). Всё это — христиане греческого обряда, обращённые св. Кириллом» 

 1 3  3

         ,    
    

«Если повернуть с востока к югу, то около Меотийских болот и Понта (Чёрного моря. –  
Р.К.) при реке Кубани (Cupa), впадающей в болота, живёт народ абхазы (Aphgasi). В этих 
местах до самой реки Merula, вливающейся в Понт, находятся горы, в которых обитают 
черкесы (Circassi) или цики (Ciki). Полагаясь на неприступность гор, они не подчиняются 
ни туркам, ни татарам. Однако русские свидетельствуют, что они христиане (живут 
по своим законам), согласны с греками в вере и обрядах и совершают богослужение на 
славянском языке, который у них в употреблении»  1  1 1

,       цигами (зиги   
),    киркетами      

    (   )    
   1  32 33

,         
   ,       (12 )

«Когда же сын Угедея, двоюродный брат Бату, являющийся теперь ханом, повернул 
назад, узнав тайком о смерти отца, на обратном пути он в свою очередь захватил 
землю газар (абхазов), землю асов, то есть алан. После этого – землю Тет (татов), и 
последней – землю черкесов. Это земли христиан, но с разными языками, и они располо-
жены на юге, рядом с морем»  2021   

  ,   (     
   )     
    123    123     1 0  3    

,   (Cherkis)  ,      ,    
 1  111

            , 
   

«На этом Пятигорье (находится) ключ горячей воды, в котором тюрки купаются. Они 
полагают, что того, кто выкупается в нём, не постигнет кручина болезни» 

 200  21
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«Тот, кто танцует в моём доме,
Это красавец – кабардинец.
Эй, друзья мои!
То, что кипит в моем котле,
То большая голова 
Ногайского барана.
Передо мной переливающиеся горы Кавказа,
В Кабарду я не пойду для разбоя.
… Я сегодня не пожалею 
Ни скота, ни головы
Ради друга-кабардинца»  1  1 2

         
 ,            
 Кап таулары (  горы Каф),     Ас картау 

(   ),    Шеркес тау,   Бештау,    
Кабартай     Кур ( ), Кумы ( ), Кобан ( ), Терик ( ), Максым 
( )     1   

          
,           

 ,        
,         1 3  23   
   ,  1 2      

    ,              
  1  0   1  ,      

  ( )  13         
          

          (  
,    ) 1   1 1 ,     

     ,  ,   
       ,     

     1 3  1 ,      
  ,       

          
      

«Очевидно, что основным творцом проекта под названием «Абсолютно новое изо-
бражение России, Московии и Тартарии», без которого его невозможно представить, 
был Клемент Адамс. Именно он осуществил весь подготовительный процесс, подобрал 
книжные и картографические источники и сформировал, так сказать, общую кон-
цепцию карты. Скорее всего, именно Адамс и нарисовал карту. Дженкинсон исполнял 
«вспомогательную» роль консультанта и очевидца, причем роль эта исполнялась им 
не постоянно»  200   

     Chirkassi Petigorski     , 
    

13    ,         
1            ,   
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XVI veka glazami sovremennikov i potomkov (Inventing the First War between Russia and 
Europe: The Baltic Wars of the Second Half of the 16th Century through the Eyes of Contem-
poraries and Descendants)      (  )

,   2010  Itogovaja karta Moskovii XVI veka iz sobranija GIM (The final map of Musco-
vy of the 16th century from the collection of the State Historical Museum)     

  (  )
,   1  Anglichane v Rossii v XVI i XVII stoletijah (Englishmen in Russia in the 16th and 17th 

centuries)            (  )
,   ( )  1  Adygi, balkarcy i karachaevcy v izvestijah evropejskih avtorov XIII– 

XIX vv. (Adygs, Balkars and Karachais in the news of European authors of the 13th–19th cen-
turies)    (  )

,  1  Zapiski o Moskovii (Notes about Muscovy)     
 (  )

,  200  Zapiski o Moskovii (Notes about Muscovy)   1 2    
  (  )

,   ( )  1 3   Anglijskie puteshestvenniki v Moskovskom gosudarstve v XVI veke (English 
travelers in Muscovy in the 16th century)      (  )

, 1 2  (1 )  The Principal Navigations, Voyages, Traffiques and Discoveries of the 
English Nation: Made by Sea or Overland to the Remote & Farthest Distant Quarters of the 
Earth at any Time within the Compasse of the 1600 years,     
(  )

,  201  Ot «Davida, carja Indij» do «nenavistnogo plebsa satany». Antologija rannih 
latinskih svedenij o tataro-mongolah (From “David, King of the Indies” to “the hated plebs of 
Satan.” Anthology of early Latin information about the Tatar-Mongols)    

           (  )
,  2021         

(          )   Zolotoordynskoe 
nasledie (Golden Horde heritage), , 1 (  )

,   ( )  1  Sbornik Imperatorskogo Russkogo Istoricheskogo Obshhestva (Collection 
of the Imperial Russian Historical Society)   1       

 (  )
,   ( )  1  Sbornik Imperatorskogo Russkogo Istoricheskogo Obshhestva    

      (  )
,   1          Map Line,  (  

)
,   ( )  1  Rossija v pervoj polovine XVI veka: vzgljad iz Evropy (Russia in the 

first half of the 16th century: a view from Europe)     (  )

    
            



186 Q A Z A Q  H I S T O R I C A L  R E V I E W   №1 (1), 2023
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